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 انًقذية

ّٟ حٌّعَٜٛ, ٚآٌٗ ٚٛحلزٗ ِحخ  حٌلّيُ لله حٌلٟ حٌم١َٛ, ٚحٌٜلاس ٚحٌٔلاَ عٍٝ حٌٕز
 حٌٕـَٛ, ٛلاس ٚٓلاِخ ىحث١ّٓ ِظلا١ُِٓ اٌٝ ٠َٛ حٌٛلض حٌّعٍَٛ.١ٍعض 

 ٚرعي،،، 

اْ حلاهظلاـخص حٌؼمخـ١ش ٚحٌيلا١ٌش ـٟ طَؿّش أىر١ش لي طئػَ طؤػ١َح رخٌؽخ ـحٟ ٍٓحخٌش 
ٕ٘حت حٌحٕٚ  ، حلأى٠ذ اٌحٝ حٌّظٍمحٟ ُِ ٚلحي طفمحي٘خ وؼ١حَح ِحٓ حٌّعحخٟٔ حٌظحٝ لٜحي ا١ٌٙحخ 

ٌٞ ٚحؿٙٙححخ حٌّظَؿّححْٛ ٌلا١ِححش حٌعححَد حلأٛححٍٟف ـٍٍمححخٍة أْ ٠ظو١ححً حٌٜححعٛرش حٌحح
 ـحٟ ٔمحً ػمخـظٙحخ -عحخَ ٓٓ٘ٔحٌظٝ ٠زٍػ حٌزعحي ر١ٕٙحخ ٚرح١ٓ طَؿّخطٙحخ ُ٘حخ   -حٌـخ١ٍ٘ش 

ٚوٌٌه حلأ١ّ٘ش حٌظحٟ طَطزحض عٍحٝ  ،عخَ ٠ِٝ ٓٓٔاٌٝ ِظٍمٟ ح١ٌَٛ أٚ  ِٟٚٛٛعٙخ
ْ حلأىرحٟ ٠محَٛ عٍحٝ ٌّحق حٌعٕخٛحَ  ٍِ ًٌه. "ِٚعَٚؾ أْ ؿِ ح وز١َح ِٓ ِّٙش حٌّمخ

رً اْ ِٓ حٌّمخ١ٍٔٓ ِٓ ٠مٌٛحْٛ اْ ٘حٌٖ ٘حٟ  ،مٌٛش ِٓ أكي ح٢ىحد اٌٝ أىد آهَحٌّٕ
وً حٌّّٙش حٌظٝ ٠مَٛ رٙخ حلأىد حٌّمخٍْ ٚلا ٠ظعيح٘خ ٌؽ١َ٘خ"

(ٔ)
. 

ؿححخ  عححٓ اٗححىخ١ٌش طَؿّححش ٚٛححؿ حٌـٔححي لححٛي حٌححيوظٍٛ رٙححخ  حٌححي٠ٓ   ٠ِِححي " 
ٗو١ٜٓ ٠عظّي رٕٔحزش  طمٛي حٌيٍحٓخص حٌؽَر١ش اْ حٌظؤػ١َ حٌّظزخىي ـٟ أٜ حطٜخي ر١ٓ

% ِٕحٗ عٍحٝ حٌٜحٛص, ٚرٕٔحزش 3ٖ% عٍٝ حٌىٍّخص حٌظحٟ ٠حظُ طزخىٌٙحخ, ر١ّٕحخ ٠عظّحي 7
٘٘"ّٟ % عٍٝ ِخ حٛطٍق عٍٝ ط١ّٔظٗ رخلاطٜحخي ؼ١حَ حٌٍفّح

(2)
ًٚوحَ ِحٓ طٜح١ٕؿ  

( ٠ٚ٘ححًّ ٔححٛم حٌّلارححْ ٚىلالاطححٗ appearanceحلاطٜححخي ؼ١ححَ حٌٍفّححٟ" حٌّّٙححَ 
ٚطعز١َٖ عٓ ح١ٌٔخق ٚحٌؼمخـش"

(3)
 kinesicsًوحَ أ٠٠حخ " حٌلَوحخص ٌٚؽحش حٌـٔحي , ٚ

and body language   ٚط٘حًّ حي٠ّحخ )gesture  ُٟٚٚح  حٌـٔح )posture )
ِٕٚٙحخ حلارظٔحخَ, ٚحٌعزحّٛ, ٚكَوحخص  ، (facial expressionsٚطعز١َحص حٌٛؿحٗ  

ح١ٌححي٠ٓ ٚحٌححَأّ, ٟٚٚحح  حٌـٔححي ٚلٛـحححخ أٚ لعححٛىح أٚ ٍوٛعححخ أٚ ٓححـٛىح ٚىلالاطٙحححخ 
خـش اٌٝ أهَٜ. ِٚٓ ًٌه طعز١َحص حٌٛؿٗ ِٚخ ط١َ٘ ا١ٌٗ ِٓ حٌٔعخىس أٚ حٌّوظٍفش ِٓ ػم

                                                           
هذذ ا احث ذذت  مذذرس  ذذا ممذذتحر اح تصمذذرلم احةت ذذر ثتحثت :ذذرم ةهذذع ث  ذذةاا     لذذر اح ذذم    )*(

حلش فمى ثلا الأ س اح مثع ةاحرمص تت الإ صللزلذر درمامذر  رتم ذردوم ةر ذت فشذما.   ر  
 –ر   صذذة  صت  ذذر مذذةهتأ م   .  ر   ذذم ا    ذذ –كللذذر الأحمذذا  –ثهذذتا احذذرلا ي  زلذذر 

صت  ذذر  –كللذذر اارا   –صت  ذذر مذذةهتأ م ر  زلذذتر ي عثذذر اح ذذتس صثذذتحع  –كللذذر اارا  
 مةهتأ 

( )

 ( )

 ( )

 َٕساٌ عجذ انصجٕس يحًٕد أحًذ
)*(
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حٌلححِْ أٚ حٌي٘٘ححش أٚ حٌوححٛؾ أٚ حٌؽ٠ححذ أٚ حلاٗححّجِحُ"
(1 )

ٍٚٚى ـححٟ " ِٔححظ٠ٛخص 
حٌيلاٌش ح٠ٌَِِحش ـحٟ حٌزلاؼحش حٌعَر١حش" ِحخ ٜٔحٗ " طحٛكٟ ِعط١حخص حٌَإ٠حش حٌّـخ٠ُحش 

أْ حٌّـخُ ٠عي طَٜـخ ؿي٠حيح  رّيٌٛلاطٙخ ؼ١َ حٌّزخَٗس ٌّعخٟٔ حلأٌفخظ ٚحٌٍٜٛ, ًٌه
 ،أٚ طحيحٌٚٙخ حٌّزخٗحَ ،ٚهٍمخ ػخ١ٔحخ ٌٍّعحخٟٔ رع١حيح عحٓ و١ٕٛٔظٙحخ حٌّعـ١ّحش، ـٟ حلأٌفخظ

ً ـَٚم عٍُ حٌز١خْ ِٓ وٕخ٠ش ٚحٓظعخٍس ِٚـخُ ًَِٓ ـ٠حخ  ٍكزحخ لآظ٘حفخؾ  ٚط٘ىِّ
ِلاِق ٠ٍَِِّش طُٕ عٓ أٟٚخم ؼ١َ ِزخَٗس ٌيلالاص حلأٌفخظ ِٚعخ١ٔٙخ ىحهحً ٓح١خلخطٙخ 

ّٟ ٠ٌٍَِِحّحش حٌلي٠ؼححش حٌظححٟ ظٙححَص أٚحهححَ حٌمححَْ ، حٌّوظٍفححش رع١ححيح عححٓ حٌّفٙححَٛ حٌّححٌ٘ز
حٌظخٓ  عَ٘"

(2)
٠ٚمٛي حٌيوظٍٛ ٔخَٛ حٌّخَ٘ٞ " ٍٚىص ٗٛح٘ي ٗحع٠ََّش وؼ١حَس ـحٟ  

ألا ٚ٘حٛ حٌظَحٓحً ، حٌ٘عَ حٌـٔيٞ حٌـخٍٟ٘ حُٓظويَ ـ١ٙخ ٌ٘ح ح٠ٌَد ِٓ ٌؽحش حٌـٔحي
ٚحي٠ّحححخ حص. ٠ٚمحححَٛ ٘حححٌح حٌٕحححٛم ِحححٓ ٚحٌظٛحٛحححً رلَوحححخص حلأع٠حححخ  ٚرخيٗحححخٍحص 

٠ٚعزحَ طعز١حَح ، طٜخي ؼ١َ حٌٍفّٟ أٓخٓحخ عٍحٝ لحيٍس حٌّحَ  عٍحٝ حٌلَوحش ٚحٌفعحًحي
ر١ٍؽححخ عححٓ حٌّ٘ححخعَ ٚحلأفعححخلاص ٍٚىٚى حلأـعححخي ٓححٛح  أوخٔححض كَوححخص ِمٜححٛىس أَ 

ؼ١َ ِمٜٛىس"
(3)

. 

 أسجبة اخحٛبس انذساسة:

 لٍش حٌيٍحٓخص ـٟ ِـخلاص حلأىد حٌّمخٍْ. -أٚلا

لٍححش حٌيٍحٓححخص حٌظححٟ طعَُْٕححٝ رخٌظَؿّححش حلأىر١ححش رخعظزخٍ٘ححخ ـَعححخ ِححٓ ـححَٚم  -ػخ١ٔححخ
 حلأىد حٌّمخٍْ.

عححيَ طٕححخٚي لا١ِحّحش حٌعححَد ٚطَؿّخطٙححخ ريٍحٓححش ِمخٍٔححش ٓححخرمش, ٚطَو١ححِ  -ػخٌؼححخ
حٌيٍحٓخص حٌٔحخرمش عٍحٝ ىٍحٓحش حٌلا١ِِّحش, ىْٚ حلأظزحخٖ اٌحٝ أ١ّ٘ظٙحخ عٕحي حٌّٔظ٘حَل١ٓ 

 ٚطَؿّخطُٙ ٌٙخ. ،حئـ١ٍِ

 أْذاف انذساسة:

حٌى٘حؿ عحٓ أػحَ طؽ١١حَحص ٚٛحؿ حٌـٔحي ـحٟ لا١َِّحش حٌعحَد حٌحٌٞ أكيػظحٗ  -أٚلا
رّحخ ـحٟ ًٌحه و١ف١حش ٔمحً ح١ٌٙجحش ٚ حي٠ّحخ حص ٚحٌلَوحخص ِحٓ  ،حٌظَؿّخص حٌّوظٍفش ٌٙحخ
 حلأًٛ اٌٝ حٌظَؿّخص.

ٍ ػخ١ٔخ: ارَحُ ٗو١ٜش حٌٕ٘فَٜ  ٛخكذ حٌلا١ِحش( ٚٓحّخطٗ حٌـٔحي٠ش ِحٓ ِّٕحٛ
 حٌحٕٚ ٍٓحخٌش ٍإ٠حش ٚ حٌّظٍمٝ حٌعَرٟ ٚحلأؿٕزٟ ٚر١خْ أػَ حلاهظلاؾ حٌؼمحخـٟ ـ١ٙحخ ٚ

 كٔذ طَؿّش وً ِظَؿُ.

ػخٌؼخ: حٌى٘ؿ عٓ ِلخٚلاص حٌظم٠َذ ٚحٌظؽ٠َذ ـٟ ٚٛؿ حٌـٔحي ـحٟ طَؿّحخص 
 حٌلا١ِش، ٚأػَ ًٌه ـٟ حٌّعٕٝ.

 حٌّٛحُٔش ر١ٓ حٌّظَؿ١ّٓ. -ٍحرعخ

                                                           

 ( )

 ( )

 ( )
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ِ.حٌى٘ؿ عٓ أٞ حٌظَؿّخص ألَد  -هخِٔخ ّٟ  ٌٍٕٚ حلأٍٛ

 يُٓج انذساسة:

حٌٌٞ ٠عُٕٝ ّٟٓ ِخ ٠عَُْٕٝ رحٗ رخٌّمخٍٔحش  ،طٔظٕي ٌٖ٘ حٌيٍحٓش اٌٝ حٌّٕٙؾ حٌّمخٍْ
ؾ أٚؿححٗ حٌمححَد ٚأٚؿححٗ حٌزعححي ـ١ٙححخ ،رحح١ٓ حٌظَؿّححخص ٚأٛححٍٙخ وَ ٚوححٌٌه  ،رؽححَٝ طعحح

ؾ حٌظَؿّخص حٌظٝ ح٘ظّض رحخٌّعٕٝ ٍٚٚكحٗ وَ ٚطٍحه حٌظحٟ ح٘ظّحض رلَـ١حش حلأٌفحخظ  ،طع
طٙخ  ف ـظؽ١َ حٌّعٕٝ عٍٝ اػَ٘خ لٛس أٚ ٟعفخ.ٚؼ١ََّ

 حٌيٍحٓخص حٌٔخرمش:

 ـحٟظَؿّحخص ٚٛحؿ حٌـٔحي ىٍحٓخص ِمخٍٔش ٓخرمش ٌ -ـٟ كيٚى عٍّٟ -لا طٛؿي
 لا١ِش حٌعَد.

 ِلظ٠ٛخص حٌيٍحٓش:

 ٟٚ٘ وخ٢طٟ:، ٚهخطّش، ِزخكغٚػلاػش ، طظىْٛ حٌيٍحٓش ِٓ ِميِش

ِٚحٕٙؾ  ،ٚأ٘حيحـٙخ ،ٚأٓحزخد حهظ١خٍ٘حخ ،: ط٘ظًّ عٍحٝ أ١ّ٘حش حٌيٍحٓحشيقذية -
 ٚحٌيٍحٓخص حٌٔخرمش. ،حٌيٍحٓش

ل - َّٔ  .: ٚٛؿ ؿٔي حٌٕ٘فَٜ ر١ٓ حلأًٛ ٚحٌظَؿّشانًجحث الأ

 . : ١٘جش حٌٕ٘فَٜ ر١ٓ حلأًٛ ٚحٌظَؿّشانًجحث انثبَٙ -

 ر١ٓ حلأًٛ ٚحٌظَؿّش. : حٌلَوخص ٚحي٠ّخ حص ـٟ حٌلا١ِشانًجحث انثبنث -

 انخبجًة: ٔجشحًم أْى انُحبئج ٔانحٕصٛبت. 
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 انًجحث الأٔل

 ثٍٛ الأصم ٔانحشجًة ٔصف جسذ انشُفشٖ

 

ح٘ححظُ حٌ٘ححٕفَٜ ـححٟ لا١ِظححٗ رٛٛححؿ ؿٔححيٖف ٌّححخ ٠لٍّححٗ ٘ححٌح حٌـٔححي ِححٓ ٛححيق  
ٌححُ ٠عححي حٌـٔحي لزححَح ٚطخرٛطححخ ٠٠ححُ ١ِظححخ رححً و١خٔححخ ٔخ١مححخ "حٌظعز١حَ عححٓ كخٌححٗ حٌزخثٔححش ـحح 

ِظلَوخ ٠عٍٓ عٓ ِٛلؿ ِع١ٓ، ٌٚـٛحٍكٗ ليٍس طٛح١ٍٛش يرلاغ ِٛلؿ"
(1)

. 

 ٠مٛي حٌٕ٘فَٜ:

جْـَّ  ٔآنَفُ  ُْذَ  الأسْضِ  َٔ ـذَأَ  افْحشَاشِـٓب *** عِ ْْ َ ِّ  ثأ ُْجِٛـ ٍُ  جُ ـمُ  سَُبَسِـ قحَُّ
(2)

 

طٕز١حٗ:  ،ٚحلأ٘يأ: حٌ٘ي٠ي حٌؼزخص ِ٘ظك ِحٓ حٌٙحيٚ  ،"آٌؿ: ِٓ حيٌؿ ٚ٘ٛ حٌظعٛى
ٚحٌٕٔخٓٓ: ِخ ٠َّٙ ِٓ ـمخٍ حٌَّٙ ٟٚ٘ ـمخٍ حٌعّٛى  ،طَـعٗ ٚطزعيٖ ٔزخ عٕٗ أٞ رعي

ٚحٌّعٕحٝ: أٌفحض حـظحَحٕ ، ً: ؿخـش ٠خرٔش. ٠ظليع عٓ ظٙحَٖ ٚأٟحلاعٗلَّ ٚلُ  ،حٌفمَٞ
حلأٍٝ رّٙححَ ٠ححخرْ حٌعّححخَ كظححٝ اْ ٍ ّٚ ٘ححٌٖ حٌعّححخَ ٘ححٟ حٌظححٟ طٔححظمزً ٚؿححٗ 

َِطفعخ  ـظىْٛ كخثلا ىْٚ ٚٛٛي حٌَّٙ ٚحٌـُٔ اٌٝ حلأٍٝ ٠ًّٚ حٌـُٔ ،حلأٍٝ
ٚحٌَّحى هٍٛ ؿّٔٗ ِٓ حٌٍلُ" ،مخٍعٓ حلأٍٝ رٔزذ ٌٖ٘ حٌفِ 

(3)
. 

 حٌز١ض اٌٝ: Redhouseطَؿُ" ٍى ّ٘ٛ"  

And I snuggle to the face of the earth, where it spreads out 
level, on a crooked back, built up by fleshless vertebral 
processes;

(4)
. 

َّٛ  ،ٚأٔخ أٓظى١ٓ اٌٝ ٚؿٗ حلأٍٝ ْ ك١ؼّخ أـظَٗٗ رخٓحظٛح  رحخٍُ ٌّٙحَ ٔحخطت ِىح
 ِٓ رٛحٍُ ـم٠َش ٠ٍِ٘ش.

 اٌٝ: Tread goldٚطَؿّٗ"ط٠َي ؿٌٛي" 

I know the earth's face well, for I bed there 

Upon a back raised by dry vertebrae
 (5)
. 

 لأٟٔ أـظَٕ ٕ٘خن، أعَؾ ٚؿٗ حلأٍٝ ؿ١يح

 عٍٝ ظَٙ َِطف  رفمَحص ٠خرٔش

 اٌٝ: Suzanne Pinckneyٝ" ٕطَؿّظٗ"ُٓٛحْ رٕىػُ 

                                                           

 ( )

 ( )

 ( )
 (4)Redhouse,p.24.  
 (5)Tread gold.p33. 
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I am familiar with the face of the earth 

When I take it as a bed on a firm back raised by desiccated 
vertebrae

(1)
. 

 أٔخ ع١ٍُ رٛؿٗ حلأٍٝ

 رَّٙ ِظـٍي ٍٛذ( رخٍُ رفمَحص ٠خرٔشـَحٗخ عٕيِخ أطوٌٖ 

 اٌٝ:ٚطَؿُ" ِخ٠ىً ٍِٓ" حٌز١ض 

I know the earth's face well. 

There I stretch out, 

Restless, 

Dried out vertebrae and a crooked back,
 (2)
. 

 أعَؾ ٚؿٗ حلأٍٝ ؿ١يح

 ،ك١غ أطّيى هخٍؿخ

 لٍمخ

 رفمَحص ِظ١زٔش ٚظَٙ ٔخطت

 ػُ طَؿّض "ٚٓخَ ٍِٕٜٛ" حٌز١ض اٌٝ:

I am familiar with the earth's face 

When I take it as my bed 

On a firm back raised 

By desiccated vertebrae
 (3)
. 

 ٚأٔخ ع١ٍُ رٛؿٗ حلأٍٝ

 عٕيِخ أطوٌٖ ـَحٟٗ

 رَّٙ ِظـٍي ٍٛذ( رخٍُ 

 رفمَحص ٠خرٔش 

١ٌِفحخً  ؿخ  ُْ طؤْ ُٙ ، ٚأٌََّفْضُ ر١ََْٕ ِٗ ضَ رِ ْٔ ٌِفْضُ ـلَُأخً اًِحَ أَِٔ ٌِفْضُ حٌَٟ٘  ٚأَ ـٟ ٌٔخْ حٌعَد "أَ
" ٍٞ ٍْض رع٠ََْحُٗ رِحزعَْ ١ٌِفحخً اًِحَ ٚٛح َ  طؤْ ْٟ ح َّ٘ قٍ، ٚأٌََّفْحضُ حٌ وَ ُْ رعَْحيَ طفََح ُٙ عْضَ ر١َْحَٕ َّ اًِحَ ؿَ

(4)
ـحلا  

                                                           
 (1)Suzanne Pinckney,p.380. 
 (2)Michael sells,p.28.  
 (3)Wisam Mansour,p.49.  

 ( )
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ى١ٕش ٚحلا١ّجٕحخْ ٚحٌّلزحش حٌٕخٗحجش رح١ٓ ٠وفٝ ِخ ٠ظ٠ّٕٗ حٌفعً  آٌؿ( ِٓ ِعحخٔٝ حٌٔح
ؿٔي حٌٕ٘فَٜ ٚٚؿٗ حلأٍٝ حٌٌٞ ٠ّؼً حٌَحكش ٌٌٙح حٌـٔي حٌ٘حز١ٗ رخ١ٌٙىحً حٌعّّحٝ 

ٌٚعلالش حلأٌفش ر١ٓ ؿٔي حٌٕ٘فَٜ ٚٚؿٗ حلأٍٝ ىلالاص وؼ١َس ٌعحً ، ٌوٍٖٛ ِٓ حٌٍلُ
ٌْفحٗ ٚعخىطحٗ  ،أىٔخ٘خ حٌظعز١حَ عحٓ كخٌحش حٌظ٘حَى حٌظحٝ ٠ع١٘حٙخ حٌ٘حٕفَٜ كظحٝ ٛحخٍص اِ

وّ  ك١حغ لا ٠ٍّحه أىٔحٝ  فً ٌ٘ح حٌـٔي ٌلخٌحش حٌلفحخ  ٚحٌعحَح  حٌظحٝ ٠ل١خ٘حخوٌٌه لٛس طل
ِٚححٓ ػححُ ٠ىححْٛ حٌفعححً  آٌححؿ(  ،ِححٓ ٍـخ١٘ححش حٌعحح١ٖ كظححٝ ٛححخٍ ـَحٗححٗ حلأٍٝ ٗححٟ 

ٌفعحً  آٌحؿ( حٍى٘حّٛ" س ٌٖ٘ حٌل١خس. ٌٚعحً طَؿّحش "حٔعىخٓخ ٌظؤلٍُ حٌٕ٘فَٜ ِ  لٔٛ
ٚحٌظحٝ  : أٓحظى١ٓ اٌحٝ(snuggle to ٌحٝ ٌُ طىحٓ رخٌيلحش حٌّطٍٛرحش ك١حغ أحٗ طَؿّحٗ ا

 :حٌٕ٘فَٜ ٠ٔظمَ ـٟ ٟٚ  ٠َِق ٚىحـت أْ طعٕٟ

Snuggle: to settle into a warm comfortable position
(1)
. 

 ،ـٍُ ٠ىٓ ٚؿٗ حلأٍٝ ٠َِلحخ أٚ ىحـجحخ رخٌٕٔحزش ٌٍ٘حٕفَٜ ٌىحٓ أٌفحٗ ٚطعحٛى ع١ٍحٗ
ـحٟ ٘حٌح حٌّٟٛح  ِحٓ  -هَٜ ـبْ ٚٛؿ حلأٍٝ رخٌَحكش ٚحٌحيؾ ٚعٍٝ حٌٕخك١ش حلأ

لي ٠عىْ ٍٛٛس ؿ١ٍّش حرظىَ٘خ حٌّظَؿُ طعزَ ر٘حىً ِحخ عحٓ ط١ٛحي علالحش  -حٌم١ٜيس
ح ،حٌظعٛى ٚحلأٌفش ر١ٓ ؿٔي حٌٕ٘فَٜ ح٠ٌخٜٚ ٚٚؿحٗ حلأٍٝ ِّّ ك حٌظعز١حَ عحٓ لحٛس ٚطع

حح وّ ٚلححي وخٔححض طَؿّححش "  ،ٍؼححُ حهظلاـٙححخ عححٓ ِعٕححٝ حٌححٕٚ حلأٛححٍٟ ،ً حٌ٘ححٕفَٜطل
 حٌعَرٟ ك١غ: ٟ" ألَد اٌٝ حلإًُٔٛٓٛحْ رٕى

Familiar: someone or something that is familiar is well-
known to you and easy to recognize

(2)
. 

ٚعٍٝ ًٌه ـٟٙ ، ِخ طؤٌفٗ ًٚٓٙ حٌظعَؾ ا١ٌٗ ٟ ٗ َ عٓ ٗوٚ ِخ أٟٚٚ٘ طعزِّ 
٘حٌٖ ٟ" ـحٟ ٕحٚٓخَ ٍِٕٜٛ" ِح  "ٓحُٛحْ رٕى ٚحطفمض ". ألَد اٌٝ حٌّعٕٝ حلأٍٟٛ

: know ر١ّٕخ ٔمً "ط٠َي ؿٌٛي" ٚ"ِخ٠ىحً ٓحٍِ" حٌفعحً  آٌحؿ( اٌحٝ  ،ٔفٔٙخ حٌٍٜٛس
أعَؾ( حٌٌٞ ٠مظَٜ ـم٢ عٍٝ ىلاٌش حٌّعَـش رخٌ٘حت ِّحخ أـمحي حٌظعز١حَ ِعّحُ ىلالاص 

 حٌفعً حلأٍٟٛ:

Know: to have information about something
(3)
. 

 ٠مٛي حٌٕ٘فَٜ:

ٌَّ فصُُٕصَُّ ***  َ ُْحُٕضبً كأ َٙ يُثَّمُ ٔأعَْذِلُ ي ْٓ َْب لاعتٌ فَ كِعبَةٌ دَحَب
(4)

 

ِٕٚلحٛٝ: حٌحٌٞ ، خ, أٚ أٟ  طلحض ٍأٓحٟ ًٍحعحخ عٕحي حٌٕحٍَٛحعً ًأعيي:أطٛٓي 
٠عٕحٟ  ،ٚـٜٛٛحٗ: ِفخٛحً عّخِحٗ ،ِٓ حٌفعً ٔلٞ رخٌزٕحخ  ٌٍّـٙحٛي، ً٘ذ ٌلّٗ
حٌىعخد ِخ ر١ٓ حلأٔزٛر١ٓ ِٓ حٌمٜذ ٌٚىٕٗ ٠َ٠ي ٔٛعحخ وحخْ ٠عحي ٌٍعحذ ، عّخَ ًٍحعٗ
ٍححش ٠عٕححٟ ػِٚؼححً: ؿّحح  ِخػححً ِٚخ ،٠عٕححٟ رٔححطٙخ ٚٓححٛح٘خ ٚ٘ححٟ حٌىعححٛدرححٗ. ىكخ٘ححخ 

لا طزحيٚ  ِحٓ حٌٍلحُ ١حشهخٌ ش٠خرٔح خِٕظٜزش. ٚحٌَّحى ِٓ حٌز١ض وٍٗ ٚٛحؿ ًٍحعحٗ رؤٔٙح

                                                           
 (1)https://www.ldoceonline.com/dictionary/snuggle.  
 (2)https://www.ldoceonline.com/dictionary/familiar.  
 (3)https://www.ldoceonline.com/dictionary/know.  

 ( )

https://www.ldoceonline.com/dictionary/snuggle
https://www.ldoceonline.com/dictionary/familiar
https://www.ldoceonline.com/dictionary/know
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ٌٚ٘ح ٠ٕعىْ عٍٝ ؿّٔٗ وٍٗ ِٓ ، الا ِفخًٛ ٍٛزش ؿخـش وؤٔٙخ وعٛد ِٓ كي٠ي خـ١ٙ
 ،ٗ ٚٛؿ ٌلخٌٗ ـٟ حٌٌَٕٛٚ٘ح حٌز١ض ٚحٌز١ض حٌٔخرك ٌ ،ك١غ حٌٕلٛي ٚهٍٖٛ ِٓ حٌٍلُ

لط  ٍٛزش  خ٠ٚظٛٓي ًٍحعخ وؤٔٙ، ـٙٛ ٠فظَٕ حلأٍٝ رـُٔ ١ٌْ ـ١ٗ الا عّخَ ٚـمخٍ
ؿخـش ِٓ كي٠ي ٠ظَوذ رع٠ٙخ ـٛق رعٞ"

(1 )
. 

 حٌز١ض اٌٝ: Redhouseطَؿُ" ٍى ّ٘ٛ" 

And on a scraggy arm, the articulations of which are, as it 
were, dice thrown by a player, they thus standing out erect

(2)
. 

 ٍِخ٘خ لاعذ حٌَٕى ىعخدٟ٘ ـٟ حٌٛحل  و خِفخٍٛٙ ،شٚعٍٝ ًٍحم ٔل١ٍ

 ـٙٝ ِخػٍش ظخَ٘س ِٕظٜزش

 اٌٝ: Tread goldٚطَؿّٗ"ط٠َي ؿٌٛي" 

lean upon a bony arm, whose joints  

Stand up, like dice a gamester threw at play
 (3)
. 

 ِٕظٜزش خِفخٍٛٙ، حٌعّخَ شًٍحم ٔخطجأطىت عٍٝ 

 وىعخد ِمخَِ طَُِٝ ـٟ حٌٍعذ

 اٌٝ: Suzanne Pinckneyٝ" ٕػُ طَؿّظٗ"ُٓٛحْ رٕى

For a cushion I take an arm , fleshless, 

Its joints like gambler's bones which he casts forth, 

So they stand out
(4)
. 

َّٓ ف لأشأطوٌ ًٍحعخ ٠ٍِ٘  ي ع١ٍٙخطٛ

 وعّّخص حٌّمخَِ حٌظٟ ٠طَكٙخ خِفخٍٛٙ

 ٌٌح ـٟٙ رخٍُس

 ٚطَؿُ" ِخ٠ىً ٍِٓ" حٌز١ض اٌٝ:

An arm for a pillow, 

Worn to the bone, 
Joints standing up like bone cubes 
Strewn by a gambler

 (5)
. 

                                                           

 ( )
 (2)Redhouse,p.24.  
 (3)Tread gold.p33.  
 (4)Suzanne Pinckney,p.380.  
 (5)Michael sells,p.28.  
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 َٛ  يوٓ ًٍحم ٌٍظ
 كظٝ حٌعُّ ١شرخٌ

 حٌّفخًٛ وّىعزخص حٌعُّ شِٚخػٍ
 حٌظٝ ٔؼَ٘خ حٌّمخَِ

 ٚطَؿّظٗ "ٚٓخَ ٍِٕٜٛ" اٌٝ:
For a cushion I take an arm, fleshless, 
Its joints like gambler's bones 
When he casts them forth, 
So they stand out

 (1)
. 

َّٓي ع١ٍٙخخ ٠ٍِ٘أطوٌ ًٍحعً  َٛ  شف لأط
 ِفخٍٛٗ وعّّخص حٌّمخَِ
 عٕيِخ ٠طَكٙخ ٌلأِخَ

 ٌٌح ـٟٙ رخٍُس
ًٟ  ًٍحم حٌٕ٘فَٜ ر ٔمً حٌّظَؿّْٛ ٚٛؿ   خ( وخ٢طٟ:ِٕلٛ

 حٌظَؿّ                                      ش حٌّظَؿُ حٌظعز١َ

 ِٕلٟٛخ

 "ٍىّ٘ٛ"
Redhous 

a scraggy arm ٍشًٍحم ٔل١ 

  " ط٠َي ؿٌٛي"
Treadgold 

a bony arm حٌعُّ شًٍحم ٔخطج 

ٟ"ٕ" ُٓٛحْ رٕى   
Suzanne Pinckney 

an arm , fleshless  ًخ ٠ٍِ٘شًٍحع 

  "ِخ٠ىً ٍِٓ"
Michael sells 

An arm … 
Worn to the bone 

 ًٍحم ... رخ١ٌش
 كظٝ حٌعُّ

 Wisam "ٚٓخَ ٍِٕٜٛ"
Mansour 

an arm , fleshless ًٍحعًخ ٠ٍِ٘ش 

 

ـٍّخ وخْ حٌّٕلٛٝ ٠يي عٍٝ ِخ ً٘ذ ٌلّٗ رخٌى١ٍش وخٔض ألَد حٌظَؿّخص ا١ٌٗ  
 an arm…worn  ِخ٠ىحً ٓحٍِ"ٚطَؿّحش "( a bony armطَؿّش "ط٠َيؿٌٛي"  

to the boneٚرٙحٌح  ،خحٌٍلحُ كظحٝ رحَُ عّّٙح شحلأٌٚٝ أْ حٌٌٍحم هخ١ٌ ص( , اً أـخى
ك١حغ أحٗ  ،ِٕلٟٛخ(  ؿيح ٌّعٕٝ حٌٜفش حلأ١ٍٛش خ٠ىْٛ حٌظعز١َ لي أىٜ ِعٕٝ ِمخٍر

 ( طـي أٔٙخ طعزَ عّخ ٌي٠ٗ عّّخص رخٍُس:bony رخٌَؿٛم اٌٝ ِعٕٝ حٌٜفش 

                                                           
 (1)Wisam Mansour,p.49.  
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Bony: having prominent bones
 (1)
. 

ٚرٍحٟ كظحٝ ٚٛحً  خٚأِخ ـٟ حلأه١َس ـمي أـخى حٌّظَؿُ أْ حٌٌٍحم لي طٙخٌه ٌلّٙح
ًٝ  ،اٌٝ حٌعُّ  ِمخٍرخ وٌٌه: ٚع١ٍٗ ـمي أىٜ ِعٕ

Worn: a worn object is old and damaged, especially 
because it has been used a lot

 (2)
. 

ـخٓححظويَ  ،رحح١ٓ ٚٛححؿ حٌححٌٍحم رححخٌٕلٛي أٚ حٌٙححِحير١ّٕححخ ىحٍ رم١ححش حٌّظَؿّححْٛ  
 لا طفحٟٚ٘حٝ  ،( حٌظحٝ طعٕحٟ ٠ٛ١حً ٚٔل١حScraggyً"ٍىّ٘ٛ" ـٟ ٚٛفٗ حٌٜفش  

لٛي كظٝ ٌُ ٠عي عّحُ ًٍحم حٌ٘حٕفَٜ ٠لّحً رّعٕٝ  ِٕلٟٛخ( حٌظٟ طٛكٟ ر٘يس حٌٕو 
ِّّ  فأٞ ٌلُ ً حٌّعٕٝ ـٟ حٌٕٚ حلأٍٟٛ ٍٓخثً طظّؼً ـٟ ٛلارش ٛحخكذ ٘حٌح ِّخ ٠ل
ـححٟ ِٛحؿٙححش ك١ححخس حٌظ٘ححَى ٚحٌٜححعٍىش  -ِٕححٗ ححٌححٌٞ ٠ّؼححً ٘ححٌح حٌححٌٍحم ؿححِ ً  -حٌـٔححي

ـٟ حٌٛؿٛى  ٟ ِٕٚٙخ وٌٌه طـَى ٛخكذ ٌ٘ح حٌـٔي ِٓ وً ٗ، حٌٜعزش حٌظٝ ٠ع١٘ٙخ
ٚـخٍلحٗ وحً ، ٟ ٚحٓحظؽٕٝ عحٓ وحً ٗح ،ٟ ـخٌٕ٘فَٜ ٚك١ي ـٟ وً ٗ فحٌٌٞ ٠ل٢١ رٗ

ْ ٌٍمحخٍة ِحيٜ ـٍُ ٠عحي ٠ٍّحه الا رعحٞ ِحٓ عّّحخص َِوزحش طعىح ،كظٝ ٌلّٗ ٟ ٗ
وححً ٘ححٌٖ  ،رححئّ حٌ٘ححٕفَٜ ٚٚكيطححٗ ٚحـظمححخٍٖ ٚكخؿظححٗ حٌظححٝ طححؤرٝ ٔفٔححٗ حيًعححخْ ٌٙححخ

 ٍٓخثً ٌُ طٕمٍٙخ حٌظَؿّش:

Scraggy: being lean and long
 (3)
. 

ـَرّحخ لحً ٌٚحُ ٠حٌ٘ذ. ٚلحي ، ـخٌٛٛؿ رخٌطٛي ٚحٌٕلٛي لا ٠٘حظ١َ ً٘حخد حٌٍلحُ
حح وححخْ ل٠َزححخ ِححٓ ًٌححه ٔمححً  ًٟ  ،حٌظححٝ طعٕححٟ ٔل١ححً ٠ِ٘ٚححً( Fleshlessخ( اٌححٝ  ِٕلٛ

 حي٠لخ حص حلأ١ٍٛش ٌٍٜفش. ٟـظعىْ رعٞ ِٓ ٟعؿ حٌـٔي ٚطفمي رخل

Fleshless: lean and gaunt
 (4)
. 

 

  

                                                           
 (1)https://www.merriam-webster.com/dictionary/bony.  
 (2)https://www.ldoceonline.com/dictionary/worn.  
 (3)https://www.merriam-webster.com/dictionary/scraggy.  
 (4)https://www.merriam-webster.com/dictionary/fleshless.  

https://www.merriam-webster.com/dictionary/bony
https://www.ldoceonline.com/dictionary/worn
https://www.merriam-webster.com/dictionary/scraggy
https://www.merriam-webster.com/dictionary/fleshless
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 ٔمً حٌّظَؿّْٛ حُٓ  وِعخد( وخ٢طٟ:

 حٌظَؿّ                                         ش حٌّظَؿُ حٌظعز١َ

 وعخد

 "ٍىّ٘ٛ"
Redhous 

Dice وعخد 

ؿٌٛي"" ط٠َي    
Treadgold 

Dice وعخد 

ٟ"ٕ" ُٓٛحْ رٕى   
Suzanne Pinckney 

gambler's bones 
عّّخص 
 حٌّمخَِ

  "ِخ٠ىً ٍِٓ"
Michael sells 

bone cubes 
ِىعزخص 
 حٌعُّ

 Wisam "ٚٓخَ ٍِٕٜٛ"
Mansour 

gambler's bones 
عّّخص 
 حٌّمخَِ

 ٔمححً ِفححَىس"ط٠َححي ؿٌٛححي" ىل١مظحح١ٓ ـححٟ  طَؿّححش" ٍى٘ححّٛ" ٚطَؿّححش ٌٓححُ طىحح
 (:diceوِعخد( اٌٝ   

Dice: a small block of wood, plastic etc that has six sides 
with a different number of spots on each side, used in games

 (1)
. 

 

ٌٙحخ ٓحظش  ،ـٟٙ طعزَ عٓ وظٍش ٛحؽ١َس ِحٓ حٌو٘حذ أٚ حٌزلآحظه أٚ ِحخ اٌحٝ ًٌحه
ٚعٍٝ ًٌحه ، ؿٛحٔذ ِ  عيى ِوظٍؿ ِٓ حٌٕمخ١ عٍٝ وً ؿخٔذ ٚطٔظويَ ـٟ حلأٌعخد

ـظ٘ححز١ٗ ، ـٙححٝ رع١ححيس حٌ٘ححزٗ ؿححيح عححٓ ِفخٛححً حٌ٘ححٕفَٜ ٚلا طفححٟ رححخٌّعٕٝ حٌححٌٞ أٍحىٖ
، ٚهٍٛ٘حخ ِحٓ أٜ ٌلحُ، ٚٗيس ٠زٛٓٙخ ،ِفخٍٛٗ رخٌىعخد وخْ رؽَٝ اظٙخٍ ٛلارظٙخ

ظَرض رخلٟ حٌظَؿّخص ِٓ ٘حٌٖ حٌّعحخٟٔ رٕمحً ٚلي حل، ٚوؤٔٙخ عّخَ ٍِمخس عٍٝ حلأٍٝ

                                                           
 (1)https://www.ldoceonline.com/dictionary/dice. 

https://www.ldoceonline.com/dictionary/dice
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( Boneك١غ اْ ِفحَىس   ف(gambler's bones)) ٚ bone cubes  وِعخد( اٌٝ:
 :ً ِعخ ١٘ىً ؿُٔ حئٔخْ أٚ حٌل١ٛحْ أٚ حٌّٔهطعٕٟ أكي حلأؿِح  حٌٍٜزش حٌظٝ ط٘ىِّ 

Bone: one of the hard parts that together form the frame of 
a human, animal, or fish body

 (1)
. 

ٚطـيٍ حيٗخٍس ٕ٘خ اٌٝ حٌٕٛم حٌّوٜٛٙ ِٓ حٌعّخَ حٌٌٞ ٠ٔظويَ وؤىحس ٌٍعحذ 
ًَّ ، ٔـ٠ِ١ٍححشٔححٛم ِححٓ حٌّمححخَِس ِعححَٚؾ ـححٟ حٌؼمخـححش حي حٌّظححَؿ١ّٓ لٜححيٚح ا١ٌححٗ  ٌٚعحح

طعحٛى : ىكَؿحش حٌعّحخَ" رظعز٠َ١ُٙ حٌٔحخرك ـحٟ طَؿّحش ٌفحع  وِعحخد( ًٚوُحَ ِحٓ ًٌحه
ٝ حٌمّخٍ ٚحٌعَحـحش عٍحٝ ِحَ َٜ حٌمي٠ّش ٚلي حٓظويِض لأؼَحعّخَ حٌّفًٜ اٌٝ ِ

 حٌعٍٜٛ":

Roll the Bones!!!! Knuckle bones are dated back to ancient 
Egypt and have been used for gambling and divination 
purposes throughout the ages

 (2)
. 

 

 ٠مٛي حٌٕ٘فَٜ:

ثغَْشٍ  دَعَسْثُ عهٗ غَطْشٍ  صُحْجَحـٙ َٔ جْـشٌ  ٔإسْصِٚـضٌ  سُعـَبسٌ  ***َٔ َٔ أفكََمُ  َٔ َٔ
(3)

 

ٚٛحححلزظٟ:  ،ٚحٌحححزؽٖ حٌّطحححَ حٌوف١حححؿ، "ىعٔحححض: ِ٘ححح١ض, ٚحٌؽطحححٖ: حٌٍّّحححش
، حٌٔعخٍ: ر٠ُ ح١ٌٔٓ: ٗيس حٌـٛم ٚأٍٛٗ كَ حٌٕخٍ ـخٓحظع١َ ٌ٘حيس حٌـحٛم، أٛلخرٟ

ٚىعٔحض ، ٍطعحخٕلاٚحلأـىحً: حٌَعحيس ٚح ،ٚحي٠ٍُِ: حٌزَى حٌ٘حي٠ي ٚحٌحٛؿَ: حٌوحٛؾ
 ٍُ ٍُ  ،ٌٗ دَّ حٌّميٍس ـٟ حٌز١ض حٌٔخركؿٛحد  ١ٌٍش رَى ىعٔض ـ١ٙخ ِ  ٘حٌٖ  دَّ ٚحٌّعٕٝ: 

لا ٠ٜححلزٕٟ ـ١ٙححخ ٚـححٟ ٘ححٌٖ حلأكححٛحي ، حلأكححٛحي حٌظححٟ ًوَطٙححخ ِححٓ حٌّححلاَ ٚحٌّطححَ
ٚحٌزحَى  ،ٚ٘حٟ ٗحيس حٌـحٛم حٌحٌٞ ٠٘حزٗ حٌٕحخٍ، ح١ٌَ٘زش الا أٛلخد أٗي ٍ٘زش ٚا٠لاِخ
ّٟ ِٓ ٌٖ٘ حٌعٛحًِ وٍٙخ"حٌ٘ي٠ي ٚحٌوٛؾ ٚحٌَع٘ش ـٟ ؿٔ

(4)
. 

 حٌز١ض اٌٝ: Redhouseطَؿُ" ٍى ّ٘ٛ" 

                                                           
 (1)https://www.ldoceonline.com/dictionary/bone.  
 (2)https://www.pinterest.com/pin/298645019023901144/.  

 ( )

 ( )

https://www.ldoceonline.com/dictionary/bone
https://www.pinterest.com/pin/298645019023901144/
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I tramp forth in the dark and the drizzle; my companions 
being heart-burning, and sleet, and rancor, and shivering

 (1)
. 

 ٍٚـخلٟ، ًِّ   هخٍؿخ ـٟ حٌّلاَ ٚحٌطَّ أطٔىَّ 

 ٍٚعيس  حٍطعخٕ( ،ً  ٚؼِ ، ِٚطَ ػٍـٟ ،ؿٛؾ كخٍق

 اٌٝ: Tread goldٚطَؿّٗ"ط٠َي ؿٌٛي" 

go in dark and drizzle, and my friends  

Are hunger, shivers, shuddering, and fright
 (2)
. 

 ٚأٛيلخثٟ ،ًحٔطٍك ـٟ حٌّلاَ ٚحٌطَّ 

 عًَٚ ،ٚحٍطـخؾ ،ؿٛم, ٚحٍطعخى

 اٌٝ : Suzanne pinkneyٝ" ٕٚطَؿّظٗ" ُٓٛحْ رٕى

I tramped in the darkness and drizzle, 

My companions: hunger and cold, fear and trembling
 (3)
. 

 ،ًِّ   ـٟ حٌٍّّش ٚحٌطَّ أطٔىَّ 

 ٚحٍطـخؾ ،ٚهٛؾ ،ٚرَى، ٍٚـخلٟ: ؿٛم

 ٚطَؿُ" ِخ٠ىً ٍِٓ" حٌز١ض اٌٝ:

Have I trodden through darkness and drizzle, 

On fire with hunger, 

Grinding inside, shivering, 

Filled with dread
 (4)
. 

 ١ًَلض ـٟ حٌّلاَ ٚحٌطَّ 

 عٍٝ هٛؾ ٚؿٛم

 َِٚطـفخ، يحهٍٟر ٠ََٛ

 ِّٚظٍت رخٌفِم.

  

                                                           
 (1)Redhouse,p.24.  
 (2)Tread gold.p33.  
 (3)Suzanne Pinckney,p.380.  
 (4)Michael sells,p.29.  
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 حٌظَؿّ                                     ش حٌّظَؿُ حٌظعز١َ

ٓعخٍ 
ٚا٠ٍُِ 
ٚٚؿَ 
 ٚأـىً

"ٍى٘ٛ
"ّ 

Redho
us 

being heart-burning, 
and sleet, and rancor, 

and shivering 

، ِٚطَ ػٍـٟ ،ؿٛؾ كخٍق
 ٍٚعيس  حٍطعخٕ(، ًّ ٚؼِ 

 

" ط٠َي 
  ؿٌٛي"
Tread
gold 

hunger, shivers, 
shuddering, and fright 

 ، ٚل٘ع٠ََس، ٚحٍطعخى ،ؿٛم
 ُٚعَ

 "
ُٓٛحْ 

ٟ"ٕرٕى   
Suzan

ne 
Pinck
ney 

hunger and cold, fear 
and trembling 

 ،ٚهٛؾ ،ٚرَى ،ؿٛم
 ٚحٍطـخؾ
 

"ِخ٠ىً 
"ٍِٓ  

Micha
el sells 

On fire with hunger, 
Grinding inside, 

shivering, 
Filled with dread 

 

 عٍٝ هٛؾ ٚؿٛم
 َِٚطـفخ ،٠ََٛٚ ريحهٍٟ

 ِّٚظٍت رخٌفِم
 

  ِٗ ـحُحٗ: رِحح ْٛ ََ ؿَ ححظعََ ْٓ َٛ ـخ ُّ َّٔحح رَظُْٗ حٌ ََ حح َٟ ًِ اًِح  ؿُحح ََّ ٍ ٌِ ٍٚى ـححٟ ٌٔححخْ حٌعححَد "٠مَُححخيُ 
 . ٌٍ ٍُ ُٓعخ ؤحعخ حخ. ٚحٌ َٙ زُ َٙ ٌَ : ًَ ل١ِح َٚ  ، ٍُ سُ: حٌَّٕحخ ٍَ َّٔحخعُٛ َُ ٚحٌ َّٔحع١ِ : حٌظٙخرُٗ. ٚحٌ ِٖ ٍُ حٌعطََ ُٓعخ ٚ

" ِٗ صْ رِ ََ ُٓعِ خ  َِ  : ٍُ عخ ْٔ ِّ َُ ٚحٌ عَ ْٔ ِّ َ٘خ. ٚحٌ وَ : كَ َُ ؤعْ ٚحٌ
(1)

. 

 ٚلي كخٚي" ٍىّ٘ٛ" ٔمً رعٞ ٌ٘ح حٌّعٕٝ رظَؿّظٗ  ٓعخٍ( اٌٝ:

being heart-burning) )١ٌٕمحً رٙحٌٖ حٌظَؿّحش ا٠لحخ  ِفحَىس: ؿحٛؾ كحخٍق 
حٌٔحعخٍ( ر٘حيس حٌلححَ, ٚحٌ٘حعٍٛ رلَلظححٗ, ٚحٌظحؤَُ ِححٓ ٘حٌح حٌ٘ححعٍٛ ٌىحٓ ىْٚ ط١١ّححِ  

هححلاؾ ِحخ طححُ عٕحي رم١حش حٌّظححَؿ١ّٓ ِحٓ طلي٠ححي  ،َ أٚ حٌلَلحش حٌ٘حي٠يسٌٔحزذ ٘حٌح حٌلَحح
( ك١حغ ـمححيص حٌظَؿّححش ا٠لححخ حص Hungerِعٕحٝ  حٌٔححعخٍ( ـححٟ حٌـحٛم ٚٔمٍٙححخ اٌححٝ  

َص عححٓ ِـححَى حٌـححٛم ٌفظححَس ٠ٛ١ٍححش ٚحٌححٌٞ لححي ٠ٔححزذ ٚعزَّحح، حٌٔححخٌفشوٍّححش  ٓححعخٍ( 
  أٚ حٌّٛص: حٌَّٝ

 

                                                           

 ( )
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Hunger: lack of food, especially for a long period of time, 
that can cause illness or death

(1)
. 

 ،ٌعً ِٓ ٌط١ؿ طَؿّش "ٍىّ٘ٛ" ٌٌٙح حٌز١ض أْ َٓف رو١خٌٗ ٌَّٔف حٌ٘حخعَ 
ٍٚٓححُ حٌّ٘ححٙي حٌححٌٞ ٠ٜححفٗ حٌز١ححض عححٓ حٌعححٛحٍٝ ٚحلأكححٛحي حٌـٔححي٠ش حٌظححٟ ٍحـمححض 
حٌٕ٘فَٜ ٌىٕٗ ُحى عٍحٝ حٌّ٘حٙي حٌلم١محٟ رٙحٌح حٌّطحَ حٌؼٍـحٟ حٌحٌٞ أٟحفخٖ عٍحٝ ؿحٛ 

ٛكٟ حٌز١حض ٌٍّظٍمحٟ رّحيٜ ٠حٚ ،ِّخ ٠عُِ حٌٜم١  حٌٌٞ ٠٘عَ رحٗ حٌ٘حٕفَٜ فحٌٕ٘فَٜ
ِّٛ ٚعٍٝ حٌـٙحش حلأهحَٜ  ،حٌـٛ حٌمخٍّ ٗي٠ي حٌزَٚىس ٜ حٌّعخٍٟحش رح١ٓ ًوحَ حٌحؼٍؾ ٠مح

 ًٚوَ حٌٔعخٍ حٌٕخٗت ـٟ ؿٛؾ حٌٕ٘فَٜ ِٓ ٗيس حٌـٛم: 

Sleet: rain that freezes or partly freezes as it falls from the sky
 

(2)
. 

ٝ ـ، ٠ٍُحِ( طعٕحٟ: حٌزحَى حٌ٘حي٠يٌىٓ عٍٝ حٌحَؼُ ِحٓ أْ  ا  َٛ بٔحٗ لا ٠َلحٝ حٌعِح
ف  ّٟ ز١جحش حٌ٘حٕفَٜ لا طعحَؾ ٘حٌح ـعٓ ِعٕخ٘خ اٌٝ كي حٌّطَ حٌؼٍـٟ ـٟ حٌٕٚ حلأٛحٍ

ََّ  ٚعٍحححٝ ًٌحححه ،هحححظلاؾ حٌّٕحححخم رححح١ٓ حٌزٍحححيحْحٌٕحححٛم ِحححٓ حٌّطحححَف ّٔحححَح لا د ـمحححي لححح
"ٍى٘ححّٛ" حٌٜححٍٛس رّححخ ٠ظٕخٓححذ ِحح  عم١ٍححش ِٕٚححخم حٌّظٍمححٟ حئـ١ٍححِٜ ـححٟ ر١جظححٗ 

ٚاْ رعي رٌٌه عحٓ ِعٕحٝ حٌحٕٚ حلأٛحٍٟ  ،َ ـٟ ًٌٍٕ٘ٗٛٛٛي اٌٝ أعٍٝ ا٠لخ  ٚطؤػ١
"اْ ٗحزٗ حٌـ٠ِحَس حٌعَر١حش كٍمحش ـححٟ  :اٌحٝ حٌلحي حٌحٌٞ ؼ١حَ رحٗ ر١جحش حٌّ٘حٙي حلأٛحٍٟ

ِٚحٓ ػحُ ـمحي وخٔحض ، ٍٍٓٔش حٌٜلخٍٞ حٌّّظيس ِٓ ٗحّخي أـ٠َم١حخ ٚكظحٝ أٚحٓح٢ آٓح١خ
حٌّٔش حٌؽخٌزش عٍٝ ِٕخهٙخ أٔٗ ِٕخم لخٍٞ كخٍ ؿخؾ ل١ًٍ حٌّطَ"

(3)
 . 

ٍْضُ ـِحٟ  ؿخ  ْـعَ ٌْؽ١َْعَ أَ ح َٚ قَ  ِْ وَ حٌ َٚ خَ   َّ ٌْ طُٗ ح َْ ؿَ ْٚ ـٟ ٌٔخْ حٌعَد: "لَخيَ أرَٛ عُز١َْيسََ: أَ
ؿٍُٛ،  َٛ ٜ رحخٌ َٚ ََ أَٞ طحيح ح َـ َّ . ٚحط ِٗ ٍْظحُُٗ ـِحٟ ـ١ِح ؿْحَحً ؿَعَ َٚ حَ   َٚ طُٗ حٌيَّ َْ ؿَ َٚ ٠ْيٍ:  َُ . أرَٛ  ِٗ ٌَ٘حَ وٍُِّ

 َْ ؿِ َٚ ؾُ.  ْٛ ٌْوَ : ح َُ ؿْ َٛ . ٚحٌ ََ َـ طَ ْٚ : ٚأٍَٛٗ ح َُ ؿَح ْٚ ُْٕٗ لأَ ِِ ، أَٞ هِفْضُ، ٚأِٟ  َِ ْٔ ىَ ٌْ ُْٕٗ، رِخ ِِ صُ 
ؿَ  ْٚ ًُ لأَ ؼْ حِِ ًَ ؿَ َٚ َٓ حلأََِ  ِِ  ََ ؿِ َٚ ٚ . : أَٗفكََ"ًُ

(4)
. 

ٚؿححَ( اٌححٝ  ـححخٔفَى"ٍىّ٘ٛ" ِححٓ رحح١ٓ حٌّظححَؿ١ّٓ حٌٔححخرم١ٓ رظَؿّححش ِفححَىس
 Rancor ِحٌظٟ طعٕٟ حٌلٕك أٚ حٌؽ١ع أٚ حٌؽ ):ً 

Rancor: formal a feeling of hatred and anger towards 
someone you cannot forgive because they harmed you in the 
past

 (5)
.  

ِحخ  ،ـّ  ِخ ٠لٍّٗ حٌٕ٘فَٜ ِحٓ ؼحً طـحخٖ ِحٓ آًٖٚ ٚىـعحٖٛ اٌحٝ ك١حخس حٌٜحعٍىش
حٌحٌٞ ٠ل١حخ ـحٟ حٌٜحلخٍٞ رح١ٓ حٌحٌثخد ٚح٠ٌحٛحٍٞ  –وخْ ٌمٍحذ ِؼحً لٍحذ حٌ٘حٕفَٜ 

ًٗ  ،ٚحٌل١خص ٠َحـمحٗ ـ٠حلا عحٓ أْ  أْ ٠ظًٍٔ ا١ٌحٗ حٌوحٛؾ أٚ -خ ٠ٌٚٗظوٌ ِٓ ح١ًٌٍ ِعخ

                                                           
 (1)https://www.ldoceonline.com/dictionary/hunger.  
 (2)https://www.merriam-webster.com/dictionary/sleet.  

 ( )

 ( )
 (5)https://www.ldoceonline.com/dictionary/rancour.  

https://www.ldoceonline.com/dictionary/hunger
https://www.merriam-webster.com/dictionary/sleet
https://www.ldoceonline.com/dictionary/rancour
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ٌٌح ـمي ٠ظٕخٓذ ٌ٘ح حٌّعٕٝ ٌٍٛؿَ ِ  ٓح١خق حٌحٕٚ  ف٠عَؾ ِعٕٝ حٌوٛؾ ِٓ حلأًٛ
  Fright – : (fear - Dreadحلأٍٟٛ أوؼَ ِٓ ِٕخٓزش ِفَىحص ِٚعخٟٔ حٌوٛؾ  

Fright: fear excited by sudden danger
(1)
. 

Fear: the feeling you get when you are afraid or worried 
that something bad is going to happen

(2)
.  

Dread: to feel anxious or worried about something that is 
going to happen or may happen

(3)
. 

  َّٛ  اْ وخٔحض -عَ ٚحٌفِم ٌٍص حٌٕ٘فَٜ ِّظٍجخ رخٌوٛؾ ٚحٌٌٖ٘ حٌّعخٟٔ حٌظٟ ٛ
ـٙحٛ  ،ٍرّخ طٕخٓذ حٌٕٚ حلأٍٟٛ ِٓ ؿٙش أْ حٌٕ٘فَٜ وحخْ ٠َ١حي ؿٕخ٠حخص -ِلظٍّش

ـٙححٛ ٠ظٛلحح  أْ  ،ـححٟ كخٌححش ِححٓ حٌَعححذ ٚحٌفححِم ٚحٌظلٔححذ حٌححيحثُ ِّححٓ ٠ظَرٜححْٛ رححٗ
 ،٠ليع ٌٗ ِخ ٠ىَٖ ر١ٓ ٌلّحش ٚأهحَٜ ٠ٚلٔحذ ٌحٌٌه كٔحخرخص عي٠حيس ٠ٚيٍوحٗ ؿ١حيح
 ،ٍٚرّحخ لٜحي "ِخ٠ىحً ٓححٍِ" اٌحٝ طٜح٠َٛ ِعخٔحخس حٌ٘ححٕفَٜ حٌيحه١ٍحش رط٠َمحش ِوظٍفححش

 َّٛ : رحخ١ٓ ِٔحلٛق( ٚرٙحٌح (Grinding insideٝ عحٓ ِعحخٟٔ حٌحٛؿَ رحخٌظعز١َ ـعح
ي ٠ىْٛ حرظعي عٓ حلأًٛ ١ٌزظىَ ٍٛٛس ؿي٠يس طعظَٞ ٚطَحـك ٌ٘ح حٌ٘خعَ حٌحٌٞ ٠ظىزَّح

 ِعخٔخس حٌل١خس كظٝ ٓلمض ىٚحهٍٗ:

Grinde: to crush or break (something) into very small 
pieces by rubbing it against a rough surface or using a special 
machine

(4)
. 

ؾٍ" ؿخ  ـٟ ٌٔخْ حٌعَد"  ْٛ ى أَٚ هَ َْ ْٓ رَ ِِ عْيس  َِّ ٌْفَظقِْ: حٌ ، رِخ ًُ ىَ ْـ حلأَ
(5)

ٚلي كحخٚي  
 :(Shiver – Trembleكخٚي حٌّظَؿّْٛ ٔمً ٌ٘ح حٌّعٕٝ رخٓظويحَ ِ٘ظمخص ِٓ 

Shiver: to shake slightly because you are cold or frightened
 

(6)
. 

Tremble: to shake involuntarily (as with fear or cold)
 (7)
. 

ْ "ط٠َي الا أ ،ِٓ هٛؾ أٚ رَى وٌٌه خلا اٍحى٠ ٍطعخىٟٚ٘ ِفَىحص طعزَ عٓ حلا
: ل٘ححع٠ََس(, Shuddering  ٍطعححخى ـؤٍىـححٗ رّفححَىسؿٌٛححي" عححُِ حٌظعز١ححَ عححٓ حلا

 ـِحىص أكٛحي ؿٔي حٌٕ٘فَٜ ـٛق حٌَعيس ل٘ع٠ََس ـٟ ٌٖ٘ حٌٍٜٛس:

                                                           
 (1)https://www.merriam-webster.com/dictionary/fright.  
 (2)https://www.ldoceonline.com/dictionary/fear.  
 (3)https://www.ldoceonline.com/dictionary/dread.  
 (4)https://www.merriam-webster.com/dictionary/grinding.  

 ( )
 (6)https://www.ldoceonline.com/dictionary/shiver.  
 (7)https://www.merriam-webster.com/dictionary/trembling.  

https://www.merriam-webster.com/dictionary/fright
https://www.ldoceonline.com/dictionary/fear
https://www.ldoceonline.com/dictionary/dread
https://www.merriam-webster.com/dictionary/grinding
https://www.ldoceonline.com/dictionary/shiver
https://www.merriam-webster.com/dictionary/trembling
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Shuddering: to shake for a short time because you are 
afraid or cold, or because you think something is very 
unpleasant

(1)
. 

ٌظٝ ـحٟ حٌز١حض ٚ٘حٛ طـيٍ حيٗخٍس اٌٝ أْ" ط٠َي ؿٌٛي" كٌؾ أكي حٌعٛحٍٝ حٚ
ٚلحي ٠ىحْٛ  ،حٌ٘ي٠ي حٌٌٞ وحخْ ٠٘حعَ رحٗ حٌ٘حٕفَٜ حي٠ٍُِ( ـٙٛ ٌُ ٠ٕمً ِعٕٝ حٌزَى 

 َّّ ٟ" ٕحٚٔمٍظٗ"ٓحُٛحْ رٕى، ٕٗ ـٟ ِعحخٟٔ حٌَعحيس ٚحٌم٘حع٠ََس حٌٔحخٌفش ىْٚ طلي٠حيٖٟ
 (:coldاٌٝ  

Cold: having or being a temperature that is uncomfortably 
low for human

(2)
. 

 طٗ.ٌُ طٕمً ٗيَّ  –َص عٓ ِعٕٝ حٌزَى ٚاْ عزَّ  –ْ ٌٖ٘ حٌّفَىس أر١ي 

 

 انًجحث انثبَٙ:

  ٔانحشجًةالأصم  ثٍٛ ْٛئة انشُفشٖ

 

" :اْ ح١ٌٙجش طعي ؿًِ ح أٛح١لا ِحٓ ٚٛحؿ حٌـٔحيف ٠محٛي حٌحيوظٍٛ ٔخٛحَ ظحخَ٘ٞ    
أْ ٌعٍٕخ لا ٔـخٔذ حٌٜٛحد ـٟ لٌٕٛخ اْ ١٘جش حٌـٔي طلًّ ٍٓحخٌش ٛحخِظش ِحٓ ٗحؤٔٙخ 

طى٘ؿ عٓ كخي ٛخكزٙخ"
(ٖ)

, ـبْ " حٌـٔي حٌّٛٛٛؾ ـٟ حٌ٘حعَ حٌـحخٍٟ٘ ٌحُ ٠ؤٓحَ 
حح َّٛ رمححيٍ ِححخ طوطححٝ ًٌححه عٕححيِخ ٛححخٍ علاِححش ، خؾ رّححخ كححخُ ِححٓ ؿّححخي ِلٔححّٛحٌٛ

 ،ـٍؽظححٗ طظححَح ٜ ر١ٍؽححش ،طٛحٛحح١ٍش ٚطعز١ححَح ٠ٍِِححخ ٠ؽٕححٟ حٌّظٍمححٟ عححٓ حٌٍفححع ٚحٌٜححٛص
ِعححخىلا ِٟٛححٛع١خ ٌٍؽححش ٚؿححخ  ، ِز١ٕححش ِححٓ هححلاي حٌلَوححخص ٚحيٗححخٍحص ٚح١ٌٙجححخص

ٚأىحس طٛحٛححً ِحح   ،ٚٛححخٍ حٌـٔححي حٌـححخٍٟ٘ ٚعحخ  ٌٍححيلالاص ؼ١ٕححخ، حٌٍف١ّحش حٌّٕطٛلححش
ح٢هَ رّخ طفَى رٗ ِٓ ؿ١ٍحً حٌمحيٍس ٚرٙحخ  حٌفٜحخكش ٟٚٚحٛف حٌز١حخْ ٌّحخ ٠عظّحً ـحٟ 

ٌٚىٓ ِعخ١ٔٙخ ِظؽ١َس كٔذ ِمظ٠ٝ كَوش حٌـٔحي  ،٘خ حٌـٔي ٌلأع١خْــلاَّ  ،حٌٛؿيحْ
١ٌىْٛ حٌـٔي ٍٓٛلا رً ر١خٔخ  ،ع٠خ  حٌـٔي حٌٜخِض ِٓ ٍٓخثًِٚخ طًَٓ أ، ٚكخٌٗ

رلا ٌٔخْ"
.(ٗ)
 

 ٚؿخ  ِٓ ١٘جش حٌٕ٘فَٜ ـٟ حٌلا١ِش ِخ ٠ؤطٟ:
 ٠مٛي حٌٕ٘فَٜ:     

                                                           
 (1)https://www.ldoceonline.com/dictionary/shudder.  
 (2)https://www.merriam-webster.com/dictionary/cold.  

( )

( )

https://www.ldoceonline.com/dictionary/shudder
https://www.merriam-webster.com/dictionary/cold
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شَعْجـَم  ًُ ُّٙ  ان ـ ًِ ٍَّ  دَُٔـَُّ *** ٔلا سِحـْشَ إلاَّ  الأجحَْ جْٓٙ  ٔلا  كِـ َٔ َصََجْـثُ نّ 
(1)

. 

رححٛؿٟٙ ٚألّظححٗ ـححٟ ِٛحؿٙظححٗ، ٚحٌىححٓ رىٔححَ "ٜٔححزضُ ٌححٗ ٚؿٙححٟ: طعَٟححضُ ٌححٗ 
حٌّلارححْ وخٌعزححخ س، ٚحٌَّعزححً:  ِححٓ حٌىححخؾ: حٌٔححظَ ٚؿّعححٗ أوٕححخْ، ٚحلأطلّححٝ: ٔححٛم

حٌِّّق ٚحٌَّحى... إٟٔٔ ـٟ ح١ٌَٛ حٌٌٞ لا ٠طخق كَٖ أٚحؿٗ ٌ٘ح حٌلحَ ٌٚفحق حٌ٘حّْ، 
ِِّق لا ٠لـذ عٕٟ حٌّْ٘ أِخ ٚؿٙحٟ ـٍٔحض أٍِحه ِحخ  ىٌ َْ ١ٌْٚ عٍٝ ؿّٟٔ الا رُ 

٠ٔظَٖ أٚ ٠ل١ّٗ ِٓ حٌلَ ٚحٌّْ٘ ـؤٚحؿٗ رٗ ٌ٘ح حٌلَ"
(2)

. 

 حٌز١ض اٌٝ: "Red house"طَؿُ "ٍىّ٘ٛ" 

I set up my face right against it, with no screen in front 
thereof, and no covert, save a tattered At- hami rag, 

(3)
4 (62-62)  

ألّض ٚؿٟٙ ٛٛرٗ رلا كخؿذ ىٚٔٗ، ٚلا ؼطخ   ٓظَ( ِخعيح هَلش ِِّلش ِٓ 
 ػٛد حلأطلّٟ.

 حٌز١ض اٌٝ: "T. Tread gold" طَؿُ "ص. ط٠َي ؿٌٛي" ٚ

I set my face against him, with no veil or covering, except a 
ragged cape

(4)
.  

 ألّض ٚؿٟٙ ِمخرٍٗ ىْٚ كـخد

 ق ََّ ُِولا ٍىح  ٚلا ٓظَ ا

 حٌز١ض اٌٝ: "Suzanne Pinckney"ػُ طَؿّض "ُٓٛحْ رٕىٕٟ" 

I faced straight on, no covering to shield me nor any veil, 
except a tattered cloak

(5)
.  

خ رلا ؼطخ  ٠لـزٕٟ، ٚلا أٜ ٓظَ الا  ًّ َِّ عزخ س ٚحؿٙظٗ ِٔظم١   شلِّ

 اٌٝ: "Michael sells"ٚطَؿّٗ "ِخ٠ىً ٍِٓ" 

Have I lifted my face, 

with no cloth for a cover, 

and no veil, 

only a tattered Athami cloak,
 (6)
. 

 ٙض ٚؿٟٙ ٚلي ٚؿَّ 

                                                           

 ( )

 ( )
 (3)Red house,22.  
 (4)Tread gold, (62).  
 (5) Suzanne Pinckney, (57). 
 (6) Michael sells, p. 18. 
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 رلا ٓظَ ٠ل١ّٗ 

 الا هَق رخ١ٌش 

 ِٓ ػٛد حلأطلّٟ 

 وخ٢طٟ: "wisam Mansour""ٚٓخَ ٍِٕٜٛ"  شطَؿّ صٚؿخ 

I faced straight on,  

No covering to shield me  

Nor any veil, except 

A trattered cloak
(1)

.  

 ٠ُٔظوٍٚ ِٓ حٌظَؿّخص حٌٔخرمش ِخ ٠ؤطٟ:

 حٌظَؿّش حٌّظَؿُ حٌىٍّش

ٟ ِّ  حلأطَلَْ
 ًُ عَزْ ََ ُّ  حٌ

 Red houseٍىّ٘ٛ 
a tattered At- 

hami rag 
هَلش ِِّلش ِٓ 
 ػٛد حلأطلّٟ

 .Tص.ط٠َي ؿٌٛي 
Treadgold 

a ragged cape 
رلا و١ّٓ ٍىح  
طَف عٍٝ ُِ 

 حٌىظف١ٓ
 Suzanneُٓٛحْ رٕىٕٟ 

Pinckney 
a tattered 

cloak 
لش َِّ َّ ُِ  عزخ س 

 Michaelِخ٠ىً ٍِٓ 
sells 

the tattered 
shreds of an 
athami cloak 

رخ١ٌش ِٓ  هَق
 عزخ س حلأطلّٟ

 Wisamٚٓخَ ٍِٕٜٛ 
Mansour 

a tattered 
cloak 

لش َِّ َّ ُِ  عزخ س 

َٓ حٌزَُٚى"ؿخ   ِِ د  َْ ٟ : وٟ ِّ ـٟ ٌٔخْ حٌعَد "حلأطَلَْ
(2)

َٓ حٌؼ١خدِ، لَخيَ  ِِ ىُ  َْ ."ٚحٌزُ
ى  َُ حُ  أرَْحَحىٌ ٚأرَْح ّْ َـ ٌْ ح َٚ  ، َٟ ح ْٗ َٛ

ٌْ ِٗ ح ُْ رِح ُٙ َّٚ رع٠َُْح هَح َٚ ِٗ هُطُح١ٌٛ  دٌ ـ١ِح ْٛ ىُ ػحَ َْ ْٖ: حٌزُ ١يَ ِٓ  ُٓ حرْ
: اًِ ًَ ل١ِحح َٚ  ، ِٗ ٍْظلََححؿُ رِحح ححخٌ  ٠ُ َٔ ىسَ: وِ َْ ٚىٌ. ٚحٌزحُح َُ َٟ ٚرحُح حح ِٙ ُ٘ححيْد، ـَ ٌَححُٗ  َٚ ُٗححمش  ححٛؾُ  وٜ ًَ حٌ ح ؿُعِحح

 : ٌَ ِّ ح َٗ سفٌ لَحخيَ  ََ ح١ ِٜ ىسٌَ ـٍَحُٛصٌ لَ َْ ٌْفَظقِْ رُ ََ ح ْٛ َ٠ ِٗ َْ ع١ٍََْ : أَٔٗ وَخ ََ َّ ِٓ عُ ـِٟ كَي٠ِغِ حرْ َٚ ىسَف  َْ رُ
ٍْحضُ  ِٗ ـَمُ ٍ رِح َِ حٛؾٍ لَحيِ حطَّح ُٛ  ْٓ ح ِِ  ًٍ ْٕي٠ِ َِ زْٗ  ِٗ  ِٗ ع١ٍََْ َٚ ١َّشَ  ِّ ٠ْ َِ ِٗ  ٍأ٠َض أعََحر١خًّ روُِ ١ ِّّ ح َٔ ُ حخ ط َِ  :

ىُ  َْ وَطَّطَحشُ. لَحخيَ ح١ٌٍَّْحغُ: حٌزحُ ُّ ٌْ ٍَشُ ح ّْ ح َّ٘ َٟ حٌ ح ِ٘ َٚ ى،  ََ حخ رحُ َٙ عُ ّْ ؿَ َٚ ىسف لَخيَ حلأََُ٘ٞ:  َْ لَخيَ: رُ

                                                           
 (1) Wisam Mansour, p. 11.  

 ( )
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 ٌَ حؽَ ِٛ  ِٗ رَّحٌ  أَٓحٛى ـ١ِح ََ ُِ َٔخٌ   ىسَ ـىَِ َْ ْٟٗ، لَخيَ: ٚأَِخ حٌزُ َٛ ذ ٚحٌ ْٜ ٚى حٌعَ َُ ْٓ رُ ِِ ٚؾٌ  َُ عْ َِ
ُُٔٗ حلأعََحد" زَ ٍْ طَ

(1)
. 

            
(2)

 

 -Atٌفححع "حلأطلّححٟ" ٔمححلاً ٛححٛط١خً اٌححٝ   "Red house"ٔمححً "ٍى٘ححّٛ" 
hami  ٚأٟخؾ ا١ٌٙخ وٍّش )rag:ٌٍٕيلاٌش عٍٝ أٔٗ ٔٛم ِٓ حٌمّخ ) 

Rag (N) a small pieces of old cloth that you use for 
cleaning  

Rags: (plural) clothes that are very old and torn: to be 
dressed in rags

(3)
. 

 ق رخ١ٌش.ََ أّٓخي أٚ هِ 

 فٚحٌٛٛحؿ حٌحٌٞ أٍحىٖ حٌ٘حخعَ ،( ٌُ طىٓ ىل١محش ـحٟ ٔمحً حٌّعٕحٝ(ragٌىٓ وٍّش
أِححخ  ،طٔححظويَ لأؼححَحٝ حٌظ١ّٕححؿ لطحح  لي٠ّححش ٚرخ١ٌححش ِححٓ حٌمّححخَٕ عححٓ ٙححخ طعزِّححلأَّٔ 

َِّ  ِٓ حٌٍزخّ ٠ٔظويَ ٌؽَٝ حٌيؾ حلأطلّٝ ـٙٛ رَىس أٜ ٔٛم   ،لخٚاْ وخْ لي٠ّخ ِّ
 ض ل١ّظٗ ـٌٙح لا ٠ؽ١َ ِٓ ٠ٛ٘ظٗ.ٚاْ لٍَّ 

( Athamiٔمحححلاً ٛحححٛط١خً اٌحححٝ   "Michael sells"ٚ ٔمٍٙحححخ "ِخ٠ىحححً ٓحححٍِ" 
 ( ٌلإٗخٍس اٌٝ وٛٔٗ ٔٛم ِٓ حٌؼ١خد أٚ حٌّلارْ:cloakٚأٟخؾ ِفَىس  

Cloak: noun a type of loose coat without sleeves more 
common in former times

(4)
. 

 .(عزخ س ِعطؿ ـ٠فخٝ ىْٚ أوّخَ 

                                                           

 ( )

 ( )

 (3) Oxford, p. 628.  
 (4) Oxford, p. 138.  
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Cloak: a warm piece of clothing like a coat without sleeves 
that hangs loosely from your shoulders

 ( .1)  

 

(2)
 

َ عٓ لطعش ِلارْ ىحـجش ِؼً حٌّعطؿ رلا أوّحخَ ِٕٔحيٌش ِحٓ حلأوظحخؾ ـٟٙ طعزِّ 
ر١ٕٙحخ ٚرح١ٓ رحَىس  حهحظلاؾ ظحخَ٘خ ٘حٛ ٚحٟحق ِحٓ حٌٜحٍٛ ـٕٙحخن ٚوّ ،حٔٔيحلا كَح

ٚـحٟ ً٘حٓ  ،ـخٌ٘حٕفَٜ ـحٟ ً٘حٓ حٌّظٍمحٟ حٌعَرحٟ ٠ٍحزْ رحَىس ،حلأطلّٟ ٗىلا ٚٛحفش
ٟ" ٚ"ٚٓححخَ ٕحححٌّظٍمححٟ حئـ١ٍححِٞ حٌمححخٍة ٌظَؿّححش " ِخ٠ىححً ٓححٍِ" ٚ" ٓححُٛحْ رٕى

(, ١٘ٚٙخص ر١ٓ رَىس حٌٕ٘فَٜ حٌظٝ ٘ٝ عزخٍس عحٓ cloakٍِٕٜٛ" حٌٕ٘فَٜ ٠ٍزْ  
َّٜ ٚر١ٓ ٌ٘ح حٌٍِّ  ،حٌّوط٢ حٌزخٌٟ حٌز٢١ٔ َِر  ِٓ حٌمّخٕ حلأٓٛى ف ُّ ً عٍٝ ٔلٛ زخّ حٌ

حلأطلّحٟ( اٌحٝ  خٍ عٍٝ ٔفْ حٌ٘خوٍش طَؿّحش "ط٠َحي ؿٌٛحي" ِفحَىس ِٓع١ٓ ٚحٟق. ٚ
 cape ٌَِّٔزخّ ِوٜٛٙ ًٞطعزِّ  ٙخ ٌفّش( ك١غ ا  ١٘جش ِع١ٕش: َ عٓ 

Cape: along loose piece of clothing without sleeves that 
fastens around your neck and hangs from your shoulders

(3)
. 

 

 ٠مٛي حٌٕ٘فَٜ:

ٚحُ  مُ ، ٔضبفٍ، إرا ْجَّثْ نَُّ انشِّ ِّ يب جشُجَّ طَّٛشتْ *** نجبئذَ عٍَ أعْطبف
(1)

 

                                                           
 (1)https://www.ldoceonline.com/dictionary/cloak. 
 (2)https://en.wikipedia.org/wiki/Cloak. 
 (3)https://www.ldoceonline.com/dictionary/cape.  

https://www.ldoceonline.com/dictionary/cloak
https://en.wikipedia.org/wiki/Cloak
https://www.ldoceonline.com/dictionary/cape
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 ،ٚ٘حٛ ٓحخرػ ٠ٛ١حً لأٔحٗ لا ٠ٍّحه ِحخ ٠مٜحٗ رححٗ ،"ح٠ٌحخـٟ: حٌٔحخرػ ٠عٕحٟ ٗحعَٖ
ؽٔحً ع٠حٗ ـحٟ رعحٞ لأٔحٗ لا ٠ُ ٚحٌظٜحك ري ِحٓ ٗحعَٖ ٚحٌٍزخثي ؿّ  ٌز١يس ٟٚ٘ ِخ طٍزَّ 

َّ٘ح٢ٚلا ٠ُ   ،ٟٚحخؾ ِعطحٛؾ عٍحٝ حلأطلّححٟ. ٚحٌّعٕحٝ: لا أٍِحه الا حٌزحَى حٌّّححِق، ّ
ـخ٠ٌَق  ،ض ع١ٍٗ ح٠ٌَق ظٍض ٌزخثيٖ ِظّخٓىش ٌ٘يس حطٔخهٙخاًح ٘زَّ  ،يحٚٗعَح ٠ٛ١لا ٍِزَّ 

ٚأّخ طط١َٖ ٌزيح ٌزيح" ،لا طفَلٗ
(2)

. 

 طَؿّٗ "ٍىّ٘ٛ" اٌٝ: 

And I a shaggy head of hair, on which when the wind 
blows, there fly out, as fluffs from its tufts, what might be 
combed away 

. (3)
 

عٕيِخ طٙذ ح٠ٌَخف ع١ٍٗ ٠ظطخ٠َ وخٌِؼذ ِٓ هٜلاطٗ  ،ٚأٔخ أٗعغ ٗعَ حٌَأّ
 لا ٠ّىٓ ط١ّ٘طٙخ. حٌظٟ 

 ٚطَؿّٗ" ط٠َيؿٌٛي" اٌٝ:

And long hair, from both sides of which the wind, When 
raging, makes my uncombed mane to blow,

 (4)
.  

 عٕيِخ طٙذ ح٠ٌَق ِٓ وً حٌـٛحٔذ، ٚٗعَ ٠ٛ١ً

َّ٘طش طط١َ َّ ُّ  طـعً ٌزيطٟ ؼ١َ حٌ

 ٟ" اٌٝ:ٕٚطَؿّظٗ" ُٓٛحْ رٕى

And full long hair; when the wind blows 
its matted locks fly up on all sides, uncombed

(5)
. 

 عٍٝ ٚٗعَ ٠ٛ١ً ـ٠فخٝ عٕيِخ طٙذ ح٠ٌَخف
 ُٗزىُخطٗ حٌٍّزيّس طظطخ٠َ عٍٝ وً حٌـٛحٔذ ؼ١َ ِّ٘طش

 ٚطَؿّٗ" ِخ٠ىً ٍِٓ" اٌٝ:
With hair flowing long 
flying up from the sides 
when the wind gusts, 
matted, uncombed

(6)
. 

 ر٘عَ ٠ٛ١ً ِٔظًَٓ
 ٠ظطخ٠َ ِٓ حٌـٛحٔذ

                                                                                                                                               

 ( )

 ( )
 (3)Red house,p.22.  
 (4)Treadgold,33.  
 (5)Suzanne Pinckney,381  
 (6)Michael sells,18.  
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 عٕيِخ ح٠ٌَخف طٙذو 
ٍزيّ ٚؼ١َ ٢ِّ٘ ُِ 

 ٚطَؿّظٗ" ٚٓخَ ٍِٕٜٛ" اٌٝ:
And a full long hair; 
When the wind blows 
Its matted dreadlocks fly up on all sides, 
Uncombed

(1)
. 

 ٚٗعَ ٠ٛ١ً ِف٠فٞ

 عٕيِخ طٙذّ ح٠ٌَخف 

 ؿيحثٍٗ حٌٍّزيّس

 طظطخ٠َ عٍٝ وً حٌـٛحٔذ 

 ؼ١َ ِّ٘طش 

َّ٘ح٢َٗعَْ حٌٕ٘فَٜ عٕي " وخْ َّ ُِ ٚحٓحظويَ ٌحٌٌه  ،ٍىّ٘ٛ" ٠ٛ١لا هٕ٘خ ٚؼ١حَ 
 ( حٌظٝ طعٕٝ أٗ ٠ٛ١ً ِٚظٔن:(Shaggyحٌٜفش 

Shaggy: shaggy hair or fur is long and untidy
(2)
. 

٠خف:وّخ ؿعً "ٍى َِّ ؼذ ٠ظطخ٠َ ِٓ هٜلاطٗ عٕيِخ طٙذو ع١ٍٗ حٌ َِّ  ّ٘ٛ" حٌ

Fluff: soft light bits of thread that have come from wool, 
cotton, or other materials 

 : soft light hair or feathers, especially on a young bird or 
animal 

(3)
. 

 َِّ ؼحذ عزحخٍس عحٓ لطح  ِحٓ حٌو١ح١ٛ ٚـٟ ٘حٌح ـحخٍق ٚحٟحق عحٓ حلأٛحً لأْ حٌ
ٚـحٟ طع٠َحؿ آهحَ ٌٙحخ :  ،حٌٕخعّش حٌوف١فش حٌظٝ طٕظؾ ِٓ حٌٜٛؾ أٚ حٌمطٓ أٚ ؼ١َ٘خ

ٚلححي ؿعححً "ٍى  ،٘ححٛ ٗححعَ هف١ححؿ أٚ ٠ٍححٖ هخٛححش عٍححٝ ٛححؽ١َ حٌط١َّححَ أٚ حٌل١ححٛحْ
وّحخ  –ٌىحٓ  ،ّ٘ٛ" ٌٖ٘ حٌٍٜٛس ـٟ ِمخرً ٌزخثي ٗعَ حٌ٘حٕفَٜ ـحٟ حٌحَّٕٚ حلأٛحٍٟ

ؽٔحً ٚلا لأٔحٗ لا ٠ُ  فزعٞرحك رع٠حٗ ٜحـبْ ٌز١يس طعٕٟ: ِخ طٍزي ِٓ ٗحعَٖ ٚحٌظ -ٓزك
 فِٕطم١ش طحٛكٝ رطحٛي حٌعٙحي ـحٟ اّ٘حخي حٌعٕخ٠حش رٙحٌح حٌ٘حعَ ٢ّ٘, ـٌٙح حٌظٍزوي ٔظ١ـش٠ُ 

ًٌ ِزٕحٟ عٍحٝ وح ،رع٠حٙخ رحزعٞ شِّخ ٠ـعً ِعخٟٔ حٌز١ض ـٟ حٌٕٚ حلأٍٟٛ َِطزطح
 ٚلي حـظمَص حٌظَؿّش ٌٌٌه. ،رّخ أٍحىٖ حٌ٘خعَ ح٢هَ ِٕٔـُ ِعٗ ِٛفٍ 

ٚع١ٍٗ ـمي ٚٛؿ ٗعَ  ،ٌز١يس( ٌزيس( ١ٌْٚ  ٌزخثي(اٌٝ  أِخ "ط٠َيؿٌٛي" ـمي أـَى
 حٌٕ٘فَٜ رؤٔٗ وؼ١ؿ وٍزيس حلأٓي ـٟ ١ٌٛٙخ ٚوؼخـظٙخ:

                                                           
 (1)wisam Mansor,p.50.  
 (2)https://www.ldoceonline.com/dictionary/shaggy.
 (3)https://www.ldoceonline.com/dictionary/fluff. 

https://www.ldoceonline.com/dictionary/shaggy
https://www.ldoceonline.com/dictionary/fluff
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Mane: the long hair on the back of a horse’s neck, or 
around the face and neck of a lion. 

literary a person’s long thick hair
(1)
. 

 أىر١خ: ٘ٛ ٗعَ حئٔخْ حٌط٠ًٛ حٌىؼ١ؿ.

رٛٛحؿ ٗحعَ حٌ٘حٕفَٜ رؤٔحٗ ٠ٛ١حً ٚؼ١حَ ِّ٘ح٢ ِؽفحلا ـخوظفٝ "ط٠َحي ؿٌٛحي" 
حٌظحٟ طٔحظٍَِ ٚ ،ؿ ٌزخثيٖ حٌظٝ طظطحخ٠َ ِح  حٌح٠َقرخلٟ ِعخٟٔ حٌٕٚ حلأٍٟٛ ِٓ ٚٛ
 ١ٛي حلأِي ـٟ اّ٘خي ٌ٘ح حٌ٘عَ.

 ٟ" حٌظعز١َ عٓ ٌزخثي ٗعَ حٌٕ٘فَٜ رٕمٍٙخ اٌٝ:ٕكخٌٚض " ُٓٛحْ رٕىٚ 

  matted locks :هُٜلاطٙخ  ُّ  ٘حٌح حٌٕمحً ِٛك١حخ رحخٌّعٕٟ اٌحٝيس( ٚلحي وحخْ ٍزَّ حٌ
 وز١َ: كي

Matted: matted hair or fur is twisted or stuck together in a 
thick mass

(2)
.  

( طيي عٍٝ حٌ٘عَ حٌٍّظٛٞ أٚ حٌٍّظٜك ِعخ ـحٟ وظٍحش Mattedْ حٌٜفش  اك١غ 
َٔظْٙححخ رحح  ٌحح  ٚ٘ححٛ طم٠َزححخ حٌّعٕححٝ ٔفٔححٗ، ٓحح١ّىش ََ  ٌز١ححيس( ـححٟ حٌححٕٚ حلأٛححٍٟ. ٚلححي ل

locks)): 

Lock: to fasten something, usually with a key, so that other 
people cannot open it, or to be fastened like this

(3)
. 

ٚ٘ٛ وٌٌه  ،ِخ رّفظخف ٌىٝ لا ٠ّىٓ ـظلٗ أٚ ٠ظُ طؼز١ظٗ ٟ َ عٓ ٍر٢ ٟٗٚ٘ طعزِّ 
ٗحيَّس حٌظ٘حخره ٚحلأؽحلاق ٓ ٔمً ؿ١ي ٌٍّعٕٝ ٌّخ ٠ٛك١ٗ ِححٌمٛي عٕٗ:  ٠ّٚىٓ حٌوٍٜش،

 ـٟ ٗعَ حٌٕ٘فَٜ.

 حٌٕ٘فَٜ عٕي" ِخ٠ىً ٍِٓ" ٠ٛ١ً ِٔظًَٓ: ر١ّٕخ ٗعَ

Flowing: hanging or moving in a smooth graceful way
(4)
. 

 ٌٚط١فش ٍٓٙشأٚ ح٘ظِحُ حٌ٘عَ رط٠َمش  طلَنٟٚ٘ ٛفش طعزَ عٓ 

ٚلا ٠لظٍّححٗ حٌٔح١خقف ٌّححخ  ،ٚ٘حٟ ٛحفش ِعٕخ٘ححخ ؼ١حَ ِٛؿححٛى ـحٟ حٌححٕٚ حلأٛحٍٟ
ٌٚ٘ح ِخ ٠ٕف١حٗ  ،ٚط٢١ّ٘ ٌٗ، ٚط١١َذ ،٠ٔظٍِِٗ حٔٔيحي حٌ٘عَ ٚحٓظَٓخٌٗ ِٓ ط٠ٌٙذ

 َ٘  عَ حٌٕ٘فَٜ ـٟ ٌ٘ح حٌز١ض ٚحٌٌٞ ١ٍ٠ٗ.ح١ٌٔخق حٌٛحٛؿ ٌ

 أِخ "ٚٓخَ ٍِٕٜٛ" ـمي ؿعٍض ٌٍٕ٘فَٜ ؿيحثً أٜ ٟفخثَ:

  

                                                           
 (1)https://www.ldoceonline.com/dictionary/mane. 
 (2)https://www.ldoceonline.com/dictionary/matted.
 (3)https://www.ldoceonline.com/dictionary/lock.
 (4)https://www.ldoceonline.com/dictionary/flowing.  

https://www.ldoceonline.com/dictionary/mane
https://www.ldoceonline.com/dictionary/matted
https://www.ldoceonline.com/dictionary/lock
https://www.ldoceonline.com/dictionary/flowing
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Dreadlocks: a way of arranging your hair, popular with 
Rastafarians, in which it hangs in thick pieces that look like 
rope

(1)
. 

 

اً اْ  فوّخ أٔٗ ؼ١َ ِلاثُ ٌٍٔح١خق ،ٌٚ٘ح حٌّعٕٝ ؼ١َ ِٛؿٛى ـٟ حلأًٛ حٌعَرٟ
٘حٛ ِحٓ رحخد ش ِٓ حلاطٔخم ٚحٌظٍزحي ٚعحيَ حٌظّ٘ح٢١ ٌٖ٘ حٌيٍؿ اٌٝ حٌ٘عَ حٌٌٞ ًٚٛ
ٚع١ٍحٗ ـحبْ  ،حٌ٘حعَ ٠ظزح  طَط١زحٗ ٚطّ٘ح١طٗ ي, لأْ ٕٛ  حٌـيحثً ـحٟأٌٚٝ أٔٗ لا ٠ـيَّ 

( طحيي عٍحٝ ٠َ١محش ِع١ٕحش ِ٘حٍٙٛس (Dreadlocks أْ خٛحشحٌظَؿّش ؼ١َ ىل١محشف ه
ك حٌ٘حعَ عٕي حٌَحٓظخـخ١٠ٍٓ*ح٠ٌٌٓ ٠ظوٌٚٔٙخ ىلاٌحش ٚعلاِحش عٍحٝ ِعظمحيُ٘ ك١حغ ٠عٍَّح

 رمط  ١ّٓىش ط٘زٗ حٌلزً:

 

انشعش انشاسحبفبسٖ()
 (2)

 

ـخ٠ٌّّْٛ ٚحٌّعٕٝ  ،حٌّظَؿّش ِٓ حٌٕخك١ش حٌ٘ى١ٍشـبْ ط٘خرٗ حٌٛٛؿ ـٟ ً٘ٓ 
ٚحٌوٍف١ش حٌؼمخـ١ش ٍٚٓخٌش حٌ٘خعَ اٌٝ حٌّظٍمٟ حٌظٝ ٠لٍّٙخ ٌ٘ح حٌٛٛحؿ ٌ٘حعَٖ ًٚحطحٗ 

خٌ٘حٕفَٜ ٌحُ ٠مٜحي اٌحٝ ـوً ٌٖ٘ عٛحًِ ِوظٍفش ر١ٓ حلأًٛ حٌعَرٟ ٚ٘حٌٖ حٌظَؿّحشف 
ٍحش حٌّلَِٚحش ِحٓ  َّ ٙ ُّ أىٔحٝ أٗحىخي حٌعٕخ٠حش ى٠ٓ أٚ عم١يس ِع١ٕش ٌىٓ ٘ٛ ٠ٜؿ ًحطٗ حٌ

 ـٟ ك١خس حٌٜعٍىش.

 ٠مٛي حٌٕ٘فَٜ:

                                                           
 (1)https://www.ldoceonline.com/dictionary/dreadlocks. 
(2)https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B1%D8%A7%D8%B3%D8

%AA%D8%A7%D9%81%D8%A7%D8%B1%D9%8A%D8%A9  
*

https://www.ldoceonline.com/dictionary/dreadlocks
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B1%D8%A7%D8%B3%D8%AA%D8%A7%D9%81%D8%A7%D8%B1%D9%8A%D8%A9
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B1%D8%A7%D8%B3%D8%AA%D8%A7%D9%81%D8%A7%D8%B1%D9%8A%D8%A9
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لُ  ِٕ ذُِ *** نّ عَجسٌَ عبفٍ يٍِ انغسَْمِ يُحْ ْٓ ٍِ ٔانفهَِْٙ عَ ْْ سِّ انذُّ ًَ ثعَٛذٌ ثِ
(1)

 

ح  َٗ عَٖ, ٚحٌفٍحٝ: اهحَحؽ ؿخ  ـٟ َٗف حٌلا١ِش "رع١ي: أٞ ٌِٕ ُِٓ ٠ٛ١ً ٠عٕحٟ 
٠ظعٍحك رؤًٔحخد حيرحً ٚحٌؽحُٕ ِحٓ ٚحٌعزْ: رفظق حٌع١ٓ ٚحٌزخ  ِحخ ، حٌلَ٘حص ِٓ حٌ٘عَ

حٌححَٚع ٚحٌزعححَ ٚحٌزححٛي ـ١ـححؿ ع١ٍٙححخ ٠ٜٚححزق ٚٓححوخ كٌٛٙححخ. عححخؾ: أٞ وؼ١ححَ ٚ٘ححٛ 
ٚحلأًٛ ِلٛي ِٓ حٌؽًٔ ٠عٕٟ أطٝ ع١ٍٗ  ،ٚٛؿ ٌٍعزْ, ِٚلٛي: أطٝ ع١ٍٗ حٌلٛي
 َ٘ َٗ  ،عَحٌلٛي ٌُٚ ٠ؽًٔ. ٚحٌز١ض ٚٛؿ ٌٍ عَٖ ِٕحٌ ُِحٓ ٠ٛ١حً ٌحُ ٠عحَؾ ٠مٛي اْ 

طَحوُ حلألٌحٍ ع١ٍٗ أٛزق ٌحٗ عحزْ ٠٘حزٗ ِحخ ٠ظعٍحك رؤًٔحخد  حٌي٘ٓ ٚحٌفٍٟ, ِٚٓ وؼَس
ؽًٔ"ي ٚلا ٠ُ ْٛ ٗ ٠م٠ٟ حٌلَ حيرً ٚحٌؽُٕف لأَّٔ 

(2)
. 

 "ٍىّ٘ٛ" حٌز١ض اٌٝ: طَؿُ

Far, in time, from the touch of oil, and from a riddance of 
vermin ; soiled with filth; excused from washing; 
dishevelled

(3)
. 

ِّْ حٌيّ٘ٓ ٚحٌظوٍو  رع١ي ِٚعفحٛ ِحٓ ن رخلألحٌحٍ ٍِطَّح، ٟ(ٍْحٚ ِحٓ حٌل٘حَحص  حٌفَ رّ
ًْٔ ِٕٚظفٖ.  حٌؽَ

 ٚطَؿّٗ" ط٠َي ؿٌٛي" اٌٝ:

Far from the touch of oil and purge of lice, With matted 
dirt, last washed a year ago

(4)
. 

 ِّْ ٍْٟ حٌي٘ٓ رع١ي ِٓ ِ  ٚرؤلٌحٍ ِظٍزيِّس، ٚحٌفَ

ًْٔ ٌٗ ٌِٕ عخَ ٠ِٝٚآهَ   ؼَ

 ٟ" اٌٝ:ٕػُ طَؿّظٗ " ُٓٛحْ رٕى

Long since the touch of balm or delousing, it is full 

and caked with filth; for a year it has gone unwashed
(5)
. 

َّْ ٍْ ٌُ ٠عَؾ حٌفَ ٌِٕ ٚلضٍ رع١ي  ٓخمٗ أَّ  ،رخٌزٍُٔ ٟ أٚ حٌّ ْٚ ٍزَّي رخلأ ُِ ظٍت ٚ ّْ ُِ 

 ُِ ٚ َّّ  ٌُ ٠ؽًُٔ ٌّيس عخَ ،رخلأٚٓخم ًل

 ر١ّٕخ طَؿّٗ" ِخ٠ىً ٍِٓ" اٌٝ:

Long without oil or delousing 

                                                           

 ( )

 ( )
 (3)Treadgold,p.33.  
 (4)Suzanne Pinckney,p.381.  
 (5)Red house,p.22.  
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caked with mud, 

through a full turn of the seasons 

unwashed
(1)

 . 

 ٟ ِٓ ُِٓ رع١يٍْ ريْٚ ى٘ٓ أٚ ـَ 

 ُِ َّّ  ١ٓرخٌطِّ  ًل

يعٍٝ ِيحٍ  ْٛ  كَ

 ٌُ ٠ؽًُٔ

 ٚطَؿّظٗ " ٚٓخَ ٍِٕٜٛ" اٌٝ:

Long since the touch 

Of balm or delousing, 

It is full and caked with filth; 

For a full year unwashed
(2)
. 

 ١ٍْٗ ٠ِٝ ُِٓ رع١ي عٍٝ ـَ 

 ،أٚ ىٕ٘ٗ رخٌزٍُٔ

َّّ ُِ ٚ ّظٍتُِ ٗ أَّ   ،رخلأٚٓخم ًل

 ٌُ ٠ؽًُٔ ٌّيس عخَ وخًِ

َ٘حعَْ حٌ٘حٕفَٜ اٌحٝ حٌٛٛحؿ  حٌحيل١ك حـظمَص حٌٍٜٛس حٌظٟ ٍٓحّٙخ "ٍى٘حّٛ" ٌ
ن رخلألححٌحٍ  ٍِطَّححـححٟ حٌز١ححضف رل١ححغ حوظفححٝ رٛٛححفٗ أَّححٗ ْ"حٌّححٌوٍٛس زَ ٌّفححَىس " عَ 

soiled with filthحٌظحٝ  -عَحزَْ( ـحٟ كح١ٓ أْ وٍّحش  ،( حٌظٝ طحٛكٟ رخلاطٔحخم ـمح٢
طعٕٟ: ِخ ٠ظعٍك رؤًٔخد حيرً ِٓ حٌَٚع ٚحٌزعََْ ٚحٌزٛي ـ١ـؿ ع١ٍٙحخ ٠ٜٚحزق ٚٓحوخ 

َ عٓ ٗحيس ٙخ طعزِّ حٌّعخٟٔ ِخ ٘ٛ أوؼَ ِٓ ًٌهف ك١غ أَّ ٟ٘ طلًّ ِٓ ظلاي  –كٌٛٙخ 
ٚ٘حٌح حٌّعٕحٟ  ،ْزَ حلاطٔخم حٌّمظَْ رطٛي ُِٓ ٌ٘ح حلاطٔخم كظحٝ ؿحؿ ٚٛحخٍ وحخٌعَ 

عحخؾٍ( ٌعَحزَْ  رٗ طعز١َ "ٍىّ٘ٛ" حٌٔخرك. ـٟ ك١ٓ ٌحُ ٠ؼزحض ٛحفش  رخٌظلي٠ي ٌُ ٠ٛفِ 
َّ٘عَ َ٘حعَ حٌ٘حٕفَٜ ًحطحٗ ،حٌ : ِعفحٛ( ٌٚح١ْ excusedٚطَؿّٙحخ اٌحٝ   ،ٌٚىٓ أػزظٙخ ٌ

عخؾٍ أٞ وؼ١َ. وٌٌه ٌُ ٠ىٓ "ط٠َيؿٌٛي" ىل١مخ اٌٝ كي ِخ ـٟ ٔمً ٌٖ٘ حٌٜحفشف ك١حغ 
 :ألٌحٍ ِظٍزيِّس(: matted dirtٔمٍٙخ اٌٝ  

Matted: matted hair or fur is twisted or stuck together in a 
thick mass

(3)
. 

                                                           
 (1)Michael sells.p18.  
 (2)Wisam mansor,p.50.  
 (3)https://www.ldoceonline.com/dictionary/Matted. 

https://www.ldoceonline.com/dictionary/dreadlocks
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 (matted)ـىّححخ ٘ححٛ ٚحٟححق ِححٓ حٌظع٠َححؿ أْ حٌّظححَؿُ كححخٚي حٓححظعخٍس حٌٜححفش 
 َّ٘ ٟ" ٕحعَف ٌٍظعز١َ عٓ ألٌحٍٖ حٌّظ٘حخرىش. ـحٟ كح١ٓ حلظَرحض " ٓحُٛحْ رٕىحٌوخٛش رخٌ
َّّ ُِ  (caked with filth :ٍٟٛ رظعز١َ٘خ لأِٓ حٌّعٕٝ ح  ك١غ: (رخلأٚٓخم ًل

Cake: a block of compacted or congealed matter
(1)
. 

 ِّّ َ ر٘حىً ِحخ ٚعٍٝ ًٌه ـبٔٙخ طعزِّ  ،يسٟٚ٘ طعٕٟ وظٍش ِٓ ِخىس ٠ِؽ١ٛش أٚ ِظـ
لخ حطٙححخ. ٚٗححخوً " ِخ٠ىححً ٓححٍِ" " ٠عححٓ رعححٞ ِعٕححٝ  عححخؾٍ(, ٚاْ ٌححُ طححؤصِ رىححً ا

حح: (caked with mud ٟ" ـححٟ ٘ححٌح حٌظعز١ححَف ك١ححغ ٔمٍححٗ اٌححٕٝححٓححُٛحْ رٕى َّّ ل ًُِ 
ؼ١حَ أٔحٗ حٓحظزيي حٌطح١ٓ رخلأٚٓحخم. ١ٚخرمحض " ٚٓحخَ ِٕٜحٍٛ" " ٓحُٛحْ  ،رخٌط١ٓ(

(ف ِّححخ أىٜ balmٚ طَؿّظحخ  حٌححي٘ٓ( اٌٝ حٌزٍٔحُ:  ،ـحٟ طَؿّححش ٘حٌح حٌظعز١ححَ ٟ"ٕحرٕى
ٚأٟححفٝ ع١ٍححٗ ػمخـححش لححي طىححْٛ ِؽححخ٠َس ٌؼمخـححش  ،اٌححٝ ٔححٛم ِححٓ حٌظوٜحح١ٚ ٌٙححٌح حٌححي٘ٓ

 ِٚمٜي حٌ٘خعَ ـٟ حٌٕٚ حلأٍٟٛ ٚاْ حلظَرظخ ِّٕٙخ:

Balm: an aromatic preparation (such as a healing ointment)
 

(2)
. 

ح ـٙحٛ ِٔظل٠حَ عطحَٞ  ِّ٘ فخ (, ٚؿحخ  طع٠َفححٗ ـحٟ لحخِّٛ ٌٛٔـّححخْ وّححَُ٘ حٌ
 وخ٢طٟ:

Balm: an oily liquid with a strong pleasant smell that you 
rub into your skin, often to reduce pain

(3)
. 

طيٌىحٗ عٍحٝ حٌـٍحيف ٌظم١ٍحً حلأٌحُ ؼخٌزحخ. اًْ ٘حٛ  ،خًسٔفَّحٓخثً ٠ُظٝ رَحثلحش ١١زحش 
٠ٔظويَ لأؼحَحٝ رع١ٕٙحخف ِّحخ ٠عىحْ حهظلاـحخ  ،رٜفش ِع١ٕش ،ِٔظل٠َ ِوٜٛٙ

ٚؾٌ. "  :خٌي٘ٓ ـٟ ٌٔخْ حٌعَدــٟ حٌظَؿّش عٓ حلأًٛ حٌعَرٟف  َُ عْح َِ  :ْٓ٘ ى٘ٓ: حٌيو
 ُُ حح ْٓ حلِا َٚ ٕححخً: رٍَّححٗ،  ْ٘ ُٕ٘ححٗ ىَ ُٖ ٠يَْ ََ ؼ١َْحح َٚ َ٘ححٓ ٍأْٓححٗ  ـِححٟ ىَ َٚ ححُ  أىَْ٘ححخْ ٚىِ٘ححخْ.  ّْ َـ ٌْ ح َٚ  ،ْٓ٘ حٌححيو
٘خْ ُْٕٗ وؤَّٔخ ىُٕ٘ٛح رخٌيِّ ِِ َس: ـ١وَؿُْٛ  ُّ َٓ ٕش: حٌطَّخثِفَشُ  ،كَي٠ِغِ  ْ٘ ْ٘ٓ ٚحٌيو َٓ حٌيو ِِ"

 (4)
. 

َّ٘عَ ٚلٜي حٌ٘خعَ رٗ حٔمطخم ٗحعَٖ  ،ٚحٌي٘ٓ حٌّمٜٛى ٕ٘خ ٘ٛ حٌّوٜٛٙ رخٌ
طٜحً اٌحٝ  ٠ٛ١ٍش ؿحيح ِحٓ حٌحِِٓ ِيس عٓ حٌَـخٖ حٌّظّؼً ـٟ ىٕ٘ٗ رخ٠ٌِٛص حٌعط٠َش

ي ْٛ ٚطـححيٍ حيٗححخٍس اٌححٝ أْ حٌّظححَؿ١ّٓ كَٛححٛح عٍححٝ ٔمححً ٘ححٌٖ  أٜ عححخَ وخِححً. ،كَحح
ِخ٠ىً ٍِٓ" ٠َ١مش حٌظف١َٔ ـٟ طَؿّظٙخ ك١حغ " َس ح١ٌِِٕش وّخ ٘ٝ ر١ّٕخ حٓظويَحٌفظ

 ِِ  ي( اٌٝ:ِٛ لْ طَؿُ  

) through a full turn of the season :  ِٓ حٌفٜٛي(هلاي ىٍٚس وخٍِش 

                                                           
 (1)https://www.merriam-webster.com/dictionary/caked. 
 (2)https://www.merriam-webster.com/dictionary/balm. 
 (3)https://www.ldoceonline.com/dictionary/balm.  

 ( )

https://www.merriam-webster.com/dictionary/caked
https://www.merriam-webster.com/dictionary/balm
https://www.ldoceonline.com/dictionary/balm
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ححعَ  ،ٍٚرّححخ وححخْ ًٌححه ٠ٌححٍَٚطٗ حٌ٘ححع٠َش َٗ أٚ ٌلإ٠لححخ  رظعخلححذ حٌفٜححٛي عٍححٝ 
حٌٕ٘فَٜ ٚ٘ٛ عٍٝ حٌلخي ٔفٔٙخف ـطمْ حلأٍٝ ٔفٔٗ ٠ظؽ١َ ٚ٘ٛ ػخرض عٍحٝ ِحخ ٘حٛ 

ُِ  ،ع١ٍٗ  ـٍّش. ٌٚ٘ح أرٍػ ِٓ حٌظَؿّش اٌٝ عخَ أٚ ٕٓش 

 لخي حٌٕ٘فَٜ:

ُِْٚٙ فئيّب يْـمِ  كبثُْـَةِ  جشََ ً  انشَّ ةٍ  عهٗ** * ضَبحِٛـَب مُ  ٔلا أحْفـَٗ سِقّـَ أجََُعَّـَ
(1)

 

ٟخك١خ: رخٍُح ٠مخي ٟل١ض حٌّْ٘ رفظق حٌلخ : طعَٟحض  ،حرٕش حًٌَِ: حٌل١ش" 
أكفٝ: ِٓ حٌلفخ  ٚ٘حٛ عحيَ  ،ٌٙخ ٚ٘ٛ حٌَّحى. عٍٝ ٍلش: ٠عٕٟ ٍلش حٌلخي ٟٚ٘ حٌفمَ

 ،ٌزْ حٌٕعً. ٚحٌّعٕٝ: ٠ظو١ً حَِأس ٠وخ١زٙخ وعخىس حٌ٘عَح  ٚهخٛش ـٟ حٌ٘عَ حٌمي٠ُ
 ََّ  ،ف رزع٠حٙخ٠ِّْٚٛ هطخرٗ ٌٙخ أٔٗ ٠زيٚ ع١ٍٗ حٌفمَ ٚحٌلَِخْ ِٓ عيس ٚؿحٖٛ ٛح

ش طظلحَن ٚوؤٔٗ ك١َّ  ،ٌّٚق رخلأهَٜ ط١ٍّلخف ـّٓ حٌظ١ٍّق أٔٗ ٠ىخى ٠ىْٛ عخٍٞ حٌـٔي
ِٕٚٙخ أٔٗ لا ٠ٍّحه ِحخ ٠لـحذ  ،رـٍي٘خ حٌّى٘ٛؾ ىْٚ ٓخطَ أٚ ٗعَ وؤؼٍذ حٌل١ٛحْ

رححٗ ؿٔححّٗ ِححٓ حٌ٘ححّْ وّححخ ٠فعححً حٌٕححخّ رّححخ ٠ٍظلفححْٛ رححٗ ِححٓ أؤحح١ش ٚأؼط١ححش. ِٚححٓ 
ٚطىٍّش حٌّعٕحٝ ـحٟ حٌز١حض  ،حٌظ٠َٜق رفمَٖ أٔٗ ٠ِطَ اٌٝ أْ ٠ّٟ٘ كخـ١خ ىْٚ ٔعً

مخٓح١ٗ ِّحخ لا ٠لٔحٗ الا ِحٓ ٠عح١ٖ ٌٚىٕٗ ٠ٛحًٛ عَٝ ك١خطٗ حٌمخٓح١ش ِٚحخ ٠ ،حٌظخٌٟ
طلحيع عّحخ  ،ٗ ٔفٔٗ رخٌحٌثذ حٌـحخث  ـحٟ ١ٍحذ حٌطعحخَـزعي أْ ٗزَّ  ،ك١خطٗ ٌٖ٘ ح١ٌَ٘زش

ع عححٓ ٔلححٛي ؿٔححّٗ ٚرححَُٚ يػححُ طلحح ،٠عخ١ٔححٗ ـححٟ حٌزلححغ عححٓ حٌّححخ  ِِحكّححخ حٌمطححخ
ػححُ عححٓ ِّ٘ٛححٗ حٌظححٟ طححؤرٝ أْ  ،ػححُ عححٓ ِطححخٍىس أٛححلخد حٌـٕخ٠ححخص ٌححٗ ،عّخِححٗ
طفخٍلٗ"

(2)
. 

 "ٍىّ٘ٛ" حٌز١ض اٌٝ:طَؿُ 

And if thou see me, like an antelope of the sands, exposed 
to the sun on scanty fare, I go barefoot, and I wear no 
sandals

(3)
. 

ٕى٘فخ ٌٍّْ٘ ُِ ٚلا أٍطحيٞ  ،أِٟ٘ كخـ١حخ ،ل١ًٍ حٌِحى ،ٌٚٛ ٍأ٠ظٕٟ وّزٟ حٌَِخي 
 ٔعلا

 اٌٝ:"ط٠َيؿٌٛي"  طَؿّٗ

Thus, though you see me, like the snake, Sand's child,  

Sun-blistered, ill-clad, sore, and shoeless, still
(4)
. 

َّّْ -حرٓ حًٌَِ –ِؼً حٌؼعزخْ  ،ٚوٌح اْ ٍأ٠ظٕٟ ِ٘ 

ك  ََّ م ٍَّ  خُِ  ِظؤٌّخ كخـ١خ ٘خِيح  ٠خًِظع

                                                           

 ( )

 ( )
 (3)Red house,p.22.  
 (4)Treadgold,p.33.  
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 اٌٝ: ٟ"ٕ"ُٓٛحْ رٕى طَؿّظٗٚ

So if you see me, like the snake, the sand's daughter, 

exposed to the sun, weakened, barefoot and shoeless,
 (1)
. 

 -حرٕش حًٌَِ –ٌٌح ٌٛ ٍأ٠ظٕٝ ِؼً حٌل١ش 

ٕى٘فخ ٌٍّْ٘ ٚحٕ٘خ ٚكخـ١خ رلا أك٠ٌش ُِ 

 اٌٝ:"ِخ٠ىً ٍِٓ"  ٗطَؿّٚ

Though you might see me 

sun-beaten as a sand-daughter, 

 ragged, shoeless, 

 with worn-down feet,
 (2)
. 

 ه ٍرّخ طَحٌٟٔٚٛ أَّٔ 

 رلا كٌح  أؿَى

 كخـٟ حٌمي١ِٓ

 ِٔفٛعخ رخٌّْ٘ وخرٕش حٌَِخي
 

 طَؿّظٗ "ٚٓخَ ٍِٕٜٛ" اٌٝ: 
You see me, like the snake, 
The sands daughter, 
Exposed to the sun, weakened, 
Barefoot and shoeless

 (3)
. 

 ش طَحٟٔ ِؼً حٌل١َّ 
 -حرٕش حًٌَِ –

ٕى٘فخ ٌٍّْ٘ ٚحٕ٘خ ُِ 
 كٌح ٚكخـ١خ رلا  
 

 ش.ريلا ِٓ حٌؼعزحخْ أٚ حٌل١َّح ،ٌز١ض حٌٕ٘فَٜ رخٌّزٟحٗزٗ "ٍىّ٘ٛ" ـٟ طَؿّظٗ 
 ٚ٘حٛ ٍٗح١ك ؿحيح. ،٠ٔحظط١  حٌـحَٞ رٔحَعش ؿحيح ،ٚحٌّزٟ: ك١ٛحْ ٌحٗ لحَْٚ ٠ٛ١ٍحش

ٚ ُِ ٌٚ٘ح حٌظ٘ز١ٗ ـٟ رلاؼظٗ ألحً  ،ٕى٘ؿ ٌٍّْ٘ ِؼً ٌ٘ح حٌّزٟٚٛؿ حٌٕ٘فَٜ رؤٔٗ 
ًَّ ِٓ حٌظ٘ز١ٗ رخٌل١َّ  َ٘عَ حٌٌٞ ٠ؽطحٟ ؿٔحيٖ أٚ ٟحعؿ أٚ لٜحَ شف ـخٌّزٟ ٚاْ ل لا  حٌ

ّٞ حٌحٌٞ ٠ٜحؿ  ش أٚ حٌؼعزخْف ـ٠ٕٛٙعيَ وخٌل١َّ  ألَد ٌلإ٠لخ  رخٌظـَى حٌظخَ ٚٗحزٗ حٌعحَ

                                                           
 (1)Suzanne Pinckney,p.381.  
 (2)Michael sells,p.18.  
 (3)Wisam Mansor,p.51.  
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٠ّظٍىحٗ لش( ـٟ لٍش حٌِحى حٌٌٞ ٍِ    ٚكَٜ "ٍىّ٘ٛ" ىلاٌش ِفَىس ،حٌٕ٘فَٜ ٔفٔٗ رٗ
ِٓ ُحى  ٛكٟ رخٌفمَ ٚحٌلخؿش حٌّخٓش ٌىً ٟٗ لش( طٍِ   ـٟ ك١ٓ أْ ِفَىس  ،حٌٕ٘فَٜ

ٚؼ١َ ًٌه ِّخ ٠لظٍّٗ ِعٕٝ حٌّٕٚ حلأٍٟٛ. ٚلي كخٚي" ط٠َي ؿٌٛحي"  ٌٚزخّ ِٚؤٜٚ
ٚؿحخ  رٜحفخص ِحٓ ٚكحٟ  ،ٌؼعزحخَْٗف رعحٞ ٘حٌٖ حٌّعحخٟٔف ك١حغ ٗحزٗ حٌ٘حٕفَٜ رخ

َِّ  ض ٌٍّظٍمحٟ ـٛٛحؿ حٌ٘حٕفَٜ رؤٔحٗ ف ١ٌعحُِ حٌَٓحخٌش حٌظحٝ ٠لٍّٙحخ حٌز١ححه١خٌحٗ ف: ِظمحح
Sun-blistered:) 

Blister: a swelling on your skin containing clear liquid, 
caused, for example, by a burn or continuous rubbing

(1)
. 

ٔححخؿُ ِححؼلا عححٓ كححَٚق أٚ ـححَن ، طححٍَٛ عٍححٝ ؿٍححين ٠لظححٛٞ عٍححٝ ٓححخثً ٛححخؾٍ 
 ِظٛحًٛ.

ٔححي حٌ٘ححٕفَٜ رٙححٌح حٌظعز١ححَ أْ ٠ّٙححَ أػححَح ٌٍ٘ححّْ عٍححٝ ؿـححؤٍحى" ط٠َححي ؿٌٛححي" 
 ٍٍ ف ـٛٛفٗ رٌٙح حٌٛٛؿ حٌٌٞ ٠ٍٜٛ حٌٕ٘فَٜ ِظمَكخ ِٓ أػَ حٌّظعَٝ ٌٙخ ٗزٗ عخ

 ،ٌٚ٘ح حٌّعٕٝ ؼ١حَ ِٛؿحٛى ـحٟ حٌحٕٚ حلأٛحٍٟ ،كَٚق حٌّْ٘ حٌّٕى٘ؿ ٌٙخ ؿٔيٖ
وححٌٌه أػزححض " ط٠َححي ؿٌٛححي" ٌٍ٘ححٕفَٜ ٛححفش حٌظعححَٞ حٌححٌٞ ٠ححٛكٟ رٙححخ ط٘ححز١ٙٗ ٌٕفٔححٗ 

  ُٚحى  ِظؤٌّخ : ،ٚأػزض حٌّظَؿُ ٌٍٕ٘فَٜ أ٠٠خ  كخـ١خ( ،ٚحٔى٘خـٗ ٌٍّْ٘ ،خٌؼعزخْر
(soreٚ :٘خِيح still)  ٓ١ٌٛكٟ رخٌـٛ حٌٕفٟٔ ٌٍز١ضف ـٙخطخْ حٌٜفظخْ ؼ١َ ِٛؿحٛىط١

 كَـ١خ ـٟ حٌٕٚ حلأٍٟٛ ٌىٓ حٓظزيٌّٙخ رّعٕٝ  ٍلش(: 

Sore: causing emotional pain or distress
(2)
. 

 حٌ٘عٍٛٞ أٚ ح١٠ٌك. طٔزذ حلأٌُ

Still: devoid of or abstaining from motion
(3)
. 

 هخيٍ ِٓ حٌلَوش أٚ ٠ّظٕ  عٕٙخ.

ٍِ ٕر١ّٕخ طَؿّش" ُٓٛحْ رٕى  :  weakened ٚحٕ٘خ: لش( اٌٝ ٟ" ِعٕٝ  

Weakened: to make weak : lessen the strength of
(4)
. 

ٚ٘ححٌح حٌّعٕححٝ لا ٠ظٕخٓححذ ِحح  ٗوٜحح١ش  ،أْ طـعٍححٗ ٟححع١فخ أٞ طمٍححً ِححٓ لٛطححٗ
ٚأٗي َٗحٓش ِحٓ  ،ًٞ حٌظَو١ذ حٌعـ١ذف ـٙٛ أَٓم ِٓ ١١َ حٌمطخ ٚؿٔيٖ حٌٕ٘فَٜ
ّ  ،حٌٌثذ ِّٔ َّٛ  ،ٚلٍزٗ ومٍذ حٌ وً  ،ٜ رٕفٔٗ ٠ّٚخ١ً حٌـٛم ٠َٚطيٞ حٌٜزَ َٓرخلا٠ظم

ٌىٓ طعٕٝ ٗحيس  ،ـلا طعٕٟ ٍلش كخي حٌٕ٘فَٜ ٟعفٗ ،عؿٌٖ٘ حٌّعخٟٔ طظٕخـٝ ِ  ح٠ٌَّ 
وّ ك ٠ٚظ٠ق ًٌه ؿ١ٍخ ـحٟ حٌز١حض حٌحٌٞ ١ٍ٠حٗ  ـحبٔٝ ٌّحٌٛٝ حٌٜحزَ أؿظحخد  ،ٍٗخؿظٗ ٚطل
 َِّ حر ِّٔ " ٚٓحخَ ِٕٜحٍٛ" "ٓحُٛحْ ٚحـمحضأٔعحً(. ٚ ٚحٌلحََِ   ِ ّْ ٖ*** عٍٝ ِؼحً لٍحذ حٌ

                                                           
 (1)https://www.ldoceonline.com/dictionary/blister.  
 (2)https://www.merriam-webster.com/dictionary/sore. 
 (3)https://www.merriam-webster.com/dictionary/still.  
 (4)https://www.merriam-webster.com/dictionary/weakened.  
  

https://www.ldoceonline.com/dictionary/blister
https://www.merriam-webster.com/dictionary/sore
https://www.merriam-webster.com/dictionary/still
https://www.merriam-webster.com/dictionary/weakened
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طَؿّححش  ٚلححي طححَؿُ" ِخ٠ىححً ٓححٍِ" حٌىٕخ٠ححش  حرٕححش حٌَِححً( ،ٟ" ـححٟ طَؿّححش حٌز١ححضٕححرٕى
طوٜحح١ٚ ٚا٠٠ححخف ٌّخ١٘ظٙححخ عٍححٝ ( ىْٚ as a sand-daughter  كَـ١ححش اٌححٝ:

 هلاؾ رم١ش حٌّظَؿ١ّٓف ِّخ ٠ئىٞ اٌٝ ؼّٛٝ حٌّعٕٟ ٌيٜ حٌّظٍمٟ.

ِٚٓ ١٘جش حٌٕ٘فَٜ أ٠٠حخ ٓحلاكٗف ـمحي وحخْ ِٔحٍلخ ِّحخ ٠عىحْ ؿخٔزحخ آهحَ ِحٓ 
حح َّٜ عزش حٌظححٝ طفَٟححٙخ ع١ٍححٗ طلي٠ححٗ ر١جظححٗ ٚلححٛس رؤٓححٗ ـححٟ ِٛحؿٙححش ١ز١عححش ك١خطححٗ حٌ

َّّ ، حٌٜعٍىش  ٚو١حؿ ٔمٍٙحخ حٌّظَؿّحْٛ ـحٟ ِزلحغ حلأٌحٛحْض ىٍحٓش ٌٖ٘ حٌٕمطحش ٚلي ط
 .ـٟ حٌَٓخٌش حٌظٝ حٓظً ِٕٙخ ٌ٘ح حٌزلغ

 

 انًجحث انثبنث

  ٔانحشجًةثٍٛ الأصم  الإًٚبءات فٙ انلايٛةانحشكبت ٔ 

 

  َّْ ٚطلّححً ِححٓ  ،حي٠ّححخ حص ٚحٌلَوححخص عٕخٛححَ ِححئػَس  ـححٟ ٍٓححخٌش حٌّظٍمححٟ ا
ً طلحي٠خ ٌٍّظحَؿُ ـحٟ ّؼِّحٌٌٌٚه طُ  ،حٌىلاَ حٌّٕطٛق خعٓ ٔمٍٙىلاٌش ٠عـِ حٌَُِٛ ِخ ٌٗ 

الا "٠محٛي حٌحيوظٍٛ رٙحخ  حٌحي٠ٓ   ٠ِِحي ـحٟ وظخرحٗ  ،ٔمً حٌحٕٚ ِحٓ ٌؽحش اٌحٝ أهحَٜ
ِٓ ّٔخًؽ ٚأِؼٍش حلاطٜخي رؽ١َ  كَٜٖ" ٠لفً حٌمَحْ حٌى٠َُ رّخ لا ٔٔظط١   "ٍِِح

ع١ححْٛ " طفحح١ٞ" ِححٓ حٌححيِ  ٚع١ححْٛ "  -عٍححٝ ٓححز١ً حٌظّؼ١ححً لا حٌلٜححَ -ٌؽححش. ـف١ححٗ
" ِٓ حٌلِْ, ٚٔزٟ وح٠َُ "٠ظزٔحُ" ٟحخكىخ ِحٓ وحلاَ ٍّٔحش ٠ٚظلحيٜ ِحٓ ٠ؤط١حٗ ١َٞ زْ طَ 

رعَٕ ٍِىش ٓزؤ لزً أْ ٠َطي ا١ٌٗ "١َـٗ", ٚع١ْٛ طيٍٚ ١ّ٠ٕخ ّٚٗخلا هٛـخ ٚؿزٕخ " 
ىْ كَبنَّزِ٘ ٚغُْشَٗ عَ  ُٓ ْٛكَ جذَُٔسُ أعَُُُْٛ ٌَ إنَ ىْ َُٚظُشُٔ ُٓ حَ ْٚ فُ سَأَ ْٕ ْٛكُىْ فئَراَ جَبءَ انخَ ةً عَهَ ِّ أشَِحَّ ْٛ هَ

نَئِننكَ نَننىْ  ْٔ ُ ننشِ أ ْٛ ةً عَهَننٗ انخَ فُ سَننهَقُٕكُى ثأِنَْسِنَُةٍ حِننذَادٍ أشَننـحَِّ ْٕ ننتَ انخَنن َْ تِ فَننئراَ رَ ْٕ نن ًَ ٍَ ان يِن
ِ ٚسَِٛشاً  ٌَ رنَِكَ عَهَٗ اللََّّ ىْ ٔكَب ُٓ بنَ ًَ ُ أعَْ ( 1ٔحلأكحِحد, حلأ٠حش  " (11)ٚؤُْيُُِٕا فأَحَْجظََ اللََّّ

"
(1)

حٌىٕخ٠ش طظفخٚص اٌٝ طع٠َٞ ٚط٠ٍٛق ٍِِٚ ٚا٠ّخ  ٚاٗحخٍس اْ ي حٌٔىخوٟ "٠مٛ. ٚ
"

(2)
حٌىٕخ٠ححش ٚحلآححظعخٍس  ٍض ـححَٚم حٌز١ححخْ ٚوححٌٌه " ـححٟ حٌظححَحع حٌعَرححٟ حٌمححي٠ُ ٗححىَّ  ,

ش ٌٍظفححخعلاص حٌيلا١ٌححش ح٠ٌَِِححش ِححٓ هححلاي حٌظٜححَؾ ـححٟ حٌٍؽححش ٚحٌّـححخُ( ٛححٍٛح ك١َّحح
رل١حغ أٟحفض  ،رٕخ  عٍٝ ٌٖ٘ حلأّٔحخ١ حٌظعز٠َ١حش ؼ١حَ حٌّزخٗحَس ،ٚط٘ى١لاص حٌّعخٟٔ

أؤحزظٙخ ىٍؿحش عخ١ٌحش ِحٓ حي٠لحخ  ٚحٌظ١َِحِ" ،عٍٝ حٌٍؽحش ٛح١خؼش ـ١ٕحش
(3)

ٚلحي ًوحَ  
حٌيوظٍٛ ٔخَٛ حٌّخَ٘ٞ أْ " ِٓ حٌلَوخص حٌـٔي٠ش حٌّٛٛٛـش ـٟ حٌ٘عَ حٌـٔحيٞ 

 ّٟ وٜٛٛحش... ٚلحي ٚاٌحٝ طٜح٠َٛ حٌّ٘حخعَ حٌّ ِخ وخْ ِـخُح اٌٝ و٘ؿ حٌيحهً حٌوف
ص ٗٛح٘ي ٗع٠َش وؼ١َس ـٟ حٌ٘عَ حٌـٔحيٜ حٌـحخٍٟ٘ حٓحظويَ ـ١ٙحخ ٘حٌح ح٠ٌحَد ىٍٚ

ألا ٚ٘حححٛ حٌظَحٓحححً ٚحٌظٛحٛحححً رلَوحححخص حلأع٠حححخ  ٚرخيٗحححخٍحص  ،ِحححٓ ٌؽحححش حٌـٔحححي
ٚحي٠ّخ حص. ٠ٚمَٛ ٌ٘ح حٌٕٛم ِٓ حلاطٜخي ؼ١َ حٌٍفّٟ أٓخٓخ عٍٝ ليٍس حٌَّ  عٍحٝ 

                                                           

 ( )

 ( )

 ( )
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عٓ حٌّ٘خعَ ٚحلأفعحخلاص ٍٚىٚى حلأـعحخي ٓحٛح  ٠ٚعزَ طعز١َح ر١ٍؽخ  ،حٌلَوش ٚحٌفعً
أوخٔض كَوخص ِمٜٛىس أَ ؼ١َ ِمٜٛىس"

(1)
. 

ـبْ حٌلَوخص ٚحي٠ّخ حص ـٟ حٌم١ٜيس طلًّ ٍٓخثً ِع١ٕحش  طؤ١ٓٔخ عٍٝ ِخ ٓزك
٠ـذ أْ ٠فطٓ ا١ٌٙخ حٌّظَؿُف ١ٌلخٚي ٔمٍٙخ اٌٝ حٌّظٍمٟ ِليػش طحؤػ١َ حٌحٕٚ حلأٛحٍٟ 

ِحخ  "حٌلا١ِش"ٚحي٠ّخ حص ـٟ  ٔفٔٗ أٚ ِمظَرش ِٕٗ. ٚلي ٔمً حٌّظَؿّْٛ ِٓ حٌلَوخص
 ٠ؤطٟ:

 :٠مٛي حٌٕ٘فَٜ

اجَّسَٗ ٔأغْضَٗ ٔأغْضَثْ  اْب ثـّ *** ٔاجَّسَثْ  َٔ جـُّْ  يَشَايِٛـمُ عَـضَّ يُشْيِـمُ  ٔعَضَّ
(2)

 

"حيؼ٠خ : طم٠َذ حٌـفحْٛ ٠مٛي ىوظٍٛ عزي حٌل١ٍُ كفٕٟ ـٟ َٗف ٌ٘ح حٌز١ض   
ض حٌحٌثخد عحٓ حٌعحٛح  ٚوفَّح رع٠ٙخ ِٓ رعٞ ٌوفٞ حٌزٜحَ ٚحٌّحَحى أْ حٌحٌثذ وحؿَّ 

َّٓح ٔحض رفحظق حٌظحخ  حٌّ٘حيىس:ٔحٟ ٚحطَّ أ٠ً٠خ، ٚحٌّحَحى ِحٓ حطَّ  ٝ ٚحلظحيٜ أْ وحلاً ِّٕٙحخ طؤ
ّٙخ ِظفمظخْ ـٟ حٌلخي، َِٚح١ًِ ِفَىس َِِحً، ٚ٘حٛ حٌحٌٞ ٔفحي ُحىٖ، رلخي ح٢هَ لأَّٔ 
حٌٌثذ ٚحٌٌثخد ٚؿيح كخٌّٙخ ِظفم١ٓ ك١غ ؿّعّٙخ أٌُ حٌـٛم ٚوآرش  ّٞٙخ أٚحٌّعٕٝ أَّٔ 

َّٓح رلخٌحٗ ـحٟ ٝ ح١ٌؤّ، ٌُ ٠فيّ٘خ حٌعٛح  ٚحٌٕٛحف ١ٗجخً، ـؤهٌ ولاّ٘خ ٠عِٞ ح٢هحَ ٠ٚظؤ
ي عٍٝ حٌـٛم ٚح١ٌؤّ"حٌظـٍو 

(3)
  

 طَؿُ" ٍىّ٘ٛ" حٌز١ض اٌٝ:

And he becomes quiet, and they become quiet; and he 
imitates, and they imitate him; provisionless wanderers, whom 
he consoles, and they console him, he wandering provision 
less

(4)
. 

ِّٓ ٠ٙيأ، ُٚ٘  وٓ ٠ٙيأْٚ، ٠ظؤ خٌش رحلا ُحىٝ رُٙ، ٚ ٠ظؤ ٠ع٠ِٙحخ، ٚطع٠ِحٗ ، ْٛ رٗ، ٍكَّ
 رلا ُحى. حٌٌٞ ٠ٍؿ ٠ٚيًٍٚح 

 ٚطَؿّٗ" ط٠َي ؿٌٛي" اٌٝ:

He ceases they cease. He holds; so do they.  

They all console each other, all hard- pressed
(5)
. 

ـحٟ وً ُِٕٙ ٠عِٞ ح٢هحَ، وٍٙحُ  ،ٚوٌٌه ُ٘ ،ظٛلؿْٛ، ٘ٛ ٠، ُ٘ ٠ىفو ٘ٛ ٠ىؿو 
 .ِٛلؿ ع١ٜذ

 ٝ" اٌٝ:ٕٚطَؿّظٗ" ُٓٛحْ رٕى
                                                           

 ( )

 ( )

 ( )
 (4)Red house: p20.  
 (5)Tread gold:p.32. 
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He shut his eyes, and they theirs; he imitated them and they 
him in their destitution he consoled them and they, destitute, 
consoled him

(1)
.  

 ،ٚحٓحخُ٘ ـحٟ رئٓحُٙ رحخثْ ،أؼٍك ع١ٕٗ ٚأؼٍمٛح ع١ُٛٔٙ، ٘حٛ لٍحيُ٘ ٚ٘حُ لٍحيٖٚ
 .ٚحٖٓٛـٟ رئٓٗ  ُٚ٘ 

 

 ٚطَؿّٗ "ِخ٠ىً ٍِٓ" اٌٝ:

 

his, eyelids sag. He grows silent 

they follow his lead  

they, he, forlorn  

take heart from one another
(2)
.  

 أٍهٝ ؿفٛٔٗ، ٠ِىحى ٓىٛٔخً

 ُ٘ ٠ظزعْٛ ٘ي٠ٗ 

 ٓ ١رخثٔ ُ٘ٛ٘ ٚ

 ٠ؤهٌ حٌيعُ ٚحكيُ٘ ِٓ ح٢هَ 

ًُ ٚأؼ٠ََْححٝ:  . ٚؼ٠ََححٝ حٌَؿحح ِْ فحُحٛ ُـ ؿححخ  ـححٟ ٌٔححخْ حٌعححَد: "حيِؼ٠ْححخُ : اىِْٔححخُ  حٌ
... ًٜ حزََ عٍََححٝ أًَ َٛ  : ًٜ ِٗ عٍََححٝ كَيلََظِححٗ. ٚأؼ٠ََْحٝ ع١َْٕححخً عٍََححٝ لَححٌ ،  أ١َْزَحكَ ؿف١ْْٕحح ّٟ ْٓ عٍَحح عَحح

َْ عٍََٝ  فٛ ُـ ُْ أؼ٠ُِْٟ حٌ ُْٕٗ: ـى ُ عَ َٟ اللََّّ ِٟ حلَذُ ٠ًٍَْحٟ عٍََحٝ حلأًَٜ، ٚألَحٛيُ ٍَ ْٓ حٌمَحٌَٜ، ٚأَ
ًَّ ٚعَٔٝ" ٌعَ

(3)
 

٘حٌح حٌفعحً  ،ـميص طَؿّش "ٍىّ٘ٛ" حٌىؼ١َ ِٓ ظلاي حٌّعخٟٔ ٌىٍّحش  أؼ٠حٝ(
حٌّظ٘ز  رخٌٜحزَ عٍحٝ حلأًٜ ٚطلّحً حٌّعخٔحخس حٌٕخٗحجش عحٓ ٗحيس حٌـحٛم حٌظحٝ ٠عخ١ٔٙحخ 

ح١ٌحؤّ ٚحٔمطحخم حلأِحً  ٌ٘ح حيؼ٠حخ  حٌّحٛكٟ ر٘حيس ،حٌٕ٘فَٜ ِٚٓ ِعٗ ِٓ حٌٌإرخْ
هخٛش أْ ـعً حيؼ٠خ  ؿخ  رعي ح٠ٌـ١ؾ حٌٌٞ ـحٟ حٌز١حض ، ـٟ حٌلٜٛي عٍٝ حٌِحى
 ،ً(خٖ ٔٛف ـٛق ع١ٍحخ  ػىَّحٙخ... ٚا٠َّ َّٔ ـ٠ؾ ٟٚـض رخٌزَحف وؤ حٌٔخرك ٌٗ ١ٍزخ ٌٍطعخَ 

ز١حض ٌٖ٘ حٌّمخرٍش حٌم٠ٛش ر١ٓ حيؼ٠خ  ٚح٠ٌـ١ؾ حٌّظّؼً ـٟ حٌٜحَحم ٚحٌع٠ٛحً ـحٟ حٌ
زححش حلأِححً كظححٝ أهححٌ ٠عححِٜ ٔىٔححخٍ حٌٕخٗححت عححٓ ه١طئوححي ِححيٜ حٌلٔححَس ٚحلا حٌٔححخرك

ِٚحٓ ر١حُٕٙ حٌ٘حٕفَٜ, وحً ٘حٌٖ حٌّعحخٔٝ ـمحيطٙخ  ،ٚوٍُٙ ـٟ كحخي ٚحكحي رع٠ُٙ رع٠خ
 : ( ـٟ طَؿّش "ٍىّ٘ٛ"quietعٕيِخ حٔظمٍض اٌٝ   ،ِفَىس  أؼ٠ٝ(

                                                           
 (1)Suzanne Pinckney:p.379.  
 (2)Michael sells:p.27.  

 ( )
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Quiet: not making much noise, or making no noise at all
(1)
. 

خْ رح١ٓ اؼ٠حخ  حٌعح١ٓ ـ٘حظَّ  ،طٕمحً ِحٓ ِعٕحٝ حيؼ٠حخ  الا حٌٔحىْٛ ٚحٌٙحيٚ ـٍُ 
وّلا ٚر١ٓ ِـَى حٌٔحىْٛ. ٚوحٌٌه طَؿّحش ٚحٔىٔخٍ٘خ ًٕٚ٘  خ ٚطعزخ ٠ٚؤٓخ ٚحٔمطخعخ ٚطل

 (:cease"ط٠َي ؿٌٛي" ك١غ ٔمً أؼ٠ٝ اٌٝ  

Cease: formal to stop doing something or stop happening
(2)
. 

ٛلححؿ عححٓ حٌفعححً ٌٚححُ طٕمححً كَوححش حٌعحح١ٓ ِٚعخ١ٔٙححخ حٌظححٝ ك١ححغ طعٕححٝ ِـححَى حٌظ
ّٟ ِطٍمحححخ. ٚكخٌٚحححض " ٓحححُٛحْ رٕى ٟ" ٔمحححً ٛحححٍٛس ٕححح٠لحححيى٘خ ٓححح١خق حٌحححٕٚ حلأٛحححٍ

 ( الا أٔٙخ ٌُ طىٓ ىل١مش ـٟ ٔمٍٙخ:shut his eyesحيؼ٠خ  وّخ ٘ٝ ـٕمٍظٙخ اٌٝ 

Shut: to close something, or to become closed
(3)
.  

 ،ِؽحخ٠َ ٌلإؼ٠ححخ  ٟ حٌع١ٕح١ٓ أٚ اؼّخٟححّٙخ, ٚ٘حٌح ٗححَص عححٓ ٔمحً اؼححلاق ـعزَّح
 his, eyelidsٚٔمٍٙخ " ِخ٠ىً ٓحٍِ" اٌحٝ ِحخ ٘حٛ ألحَد ٌٍحٕٚ حلأٛحٍٟف ـظَؿّٙحخ 

sag)ٗٔٛأٍهٝ ؿف :: 

Sag: to hang down or bend in the middle, especially 
because of the weight of something

(4)
. 

ـححٟ حٌّٕظٜححؿ هخٛححش لأؿححً ػمححً ِححخف ِّححخ  ٔلٕححخ ٟ أٚ حلاٚ٘ححٟ ط٘حح١َ اٌححٝ حٌظححيٌِّ 
َص عحٓ ِعٕحٝ حيؼ٠حخ  ؿعٍٙخ أوؼَ ا٠لخ  ٚألَد ٌّحَحى حٌحٕٚ حلأٛحٍٟف ـٙحٟ عزَّح

ٚوخٔحض أىق ِحٓ ، ٚرخٌظخٌٝ ـمي ٔمٍض وؼ١َ ِٓ حٌظحؤػ١َ حٌٕخٗحت عحٓ حيؼ٠حخ  ،ٚو١ف١ظٗ
 ٓخرم١ٙخ.

 لخي حٌٕ٘فَٜ:

ثْ  ًَّ َْ َٔ ثُ  ًْ ًَ اثْحذََسَْـَب َْ ـشَ ٔأسْذَنـَثْ ***  َٔ ًَّ ـمُ  فـَبسِطٌ  يُِِّٙ ٔشَ ِّٓ ًَ يُحَ
(5)

 

ٚحٌّعٕححٝ: حٓححظعي ولأححخ أٔححخ ٚحٌمطححخ ٌٍٔححزخق اٌححٝ حٌّححخ .  ،"حٌظححخ  ـححٟ ّ٘ححض ٌٍمطححخ
 ،ٚحيٓححيحي اٍهححخ  حٌؼححٛد ،ٚحرظححئٍخ: ٓححخرك وححً ِٕححخ ح٢هححَ. ٚأٓححيٌض ٠عٕححٟ حٌمطححخ

 َّّ  ،َ: ٍـح  حٌؼحٛدٚحٌَّحى اٍهخ  حٌمطخ أؿٕلظٙخ وٕخ٠ش عٓ حٌظعذ ٟٚعؿ حٌَٔعش. ٗ
 َّّ َ ٠مخرً رٗ حيٓحيحي ِحٓ حٌمطحخ. ـ١محٛي: ر١ّٕحخ ظٙحَ حٌظعحذ ٚحٌفخ١ٍ: حٌّظميَ. ٌٚفع ٗ

َّّ  ،عٍٝ حٌمطخ ـؤٍهٝ أؿٕلظٗ اٌحٝ أٓحفً َص ػحٛرٟ اٌحٝ وٕحض أٔحخ ـحٟ لّحش ٔ٘حخ١ٟ ـ٘ح
٠ِ٠ٚي ـٟ  ،ػُ ٠ٜؿ ٔفٔٗ رؤٔٗ أٛزق ـخ١ٍخ أٜ ِظميِخ عٍٝ حٌمطخ ـٟ حٌظٔخرك ،أعٍٝ

٠زٌي وً ؿٙيٖ ـٟ حٌعيٚ رً وحخْ ٠عحيٚ ِحظّٙلا ِظؤ١ٔحخ ٚٛفٗ ٌ٘ح أٔٗ ِ  ٌ٘ح حٌظميَ ٌُ 
لأٔٗ ٚحػك ِٓ حٌٔزك ِٚٓ أْ ِٕخـٔٗ ىٚٔٗ رىؼ١َ ـلا ٠لظخؽ اٌٝ رٌي وً ؿٙيٖ"

(6)
 

                                                           
 (1)https://www.ldoceonline.com/dictionary/quiet.  
 (2)https://www.ldoceonline.com/dictionary/cease.  
 (3)https://www.ldoceonline.com/dictionary/shut. 
 (4)https://www.ldoceonline.com/dictionary/sag.  

 ( )

 ( )

https://www.ldoceonline.com/dictionary/quiet
https://www.ldoceonline.com/dictionary/cease
https://www.ldoceonline.com/dictionary/cease
https://www.ldoceonline.com/dictionary/shut
https://www.ldoceonline.com/dictionary/sag
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 طَؿُ "ٍىّ٘ٛ" حٌز١ض اٌٝ:

I strive, and they strive; and I quicken my pace, and they 
lag behind; and a leisurely harbinger, in me, has thus been 
allowed to tuck up his skirts;

 (1)
. 

ّـَ  ،أٔححخ أؿظٙححي ٚ٘ححٟ وححٌٌه  ٌٚححيٞ ٓححخرك ،طوٍفححٛح عٕححٟ ٚ٘ححُ ،ٍححض هطححٛطٟٚأٔححخ ع
 ِّٙ ظّ ظخف  ،ًُِ ُِ  .ط١َّ٘ اُحٍٖرخٌظخٌٟ 

 ٚطَؿّٗ "ط٠َي ؿٌٛي" اٌٝ:

I run, and they run, racing, and they lag; Their leader (I am 
he) goes on with ease

(2)
. 

 رٌٔٙٛشأٔخ( طميَ  ٚلخثيُ٘  حٌٌٞ ٘ٛ ،ُٚ٘ أرطجٛح ،ِظٔخرم١ٓؿ٠َض ٚؿَٚح 

 ٟ" اٌٝ:ٕٚطَؿّظٗ" ُٓٛحْ رٕى

I strove and they strove as we raced, 

then they slackened and I proceeded, at leisure, rolling up 
my sleeves

(3)
. 

حح ،ِضػححُ ٘ححُ ٟححعفٛح ٚأٔححخ طمححيَّ  ،ٚأٔححخ وخـلححض ٚ٘ححُ وححخـلٛح وّظٔححخرم١ٓ وٙ ً ـححٟ طّ
 ِّّ  َح أوّخِٟ.ِ٘

 

We fixed our intention and raced; 

 their wings fell limp 

 while I stood in front at ease^ 

 with my robe tucked up
 (4)
. 

 ِمٜئخ ٚطٔخرمٕخ كيىٔخ

 ٚأؿٕلظُٙ حٍطوض

 ٍْ  ر١ّٕخ أٔخ ـٟ حلأِخَ رظؤ

 َّّ  حًَ رَىحثٟ ِ٘

ٚحٌّحَحى اٍهحخ  حٌمطحخ أؿٕلظٙحخ وٕخ٠حش  ،٘ٛ اٍهخ  حٌؼٛد -ٕ٘خ–وخْ حيٓيحي ٌّخ 
َّّ  ٚلخرٍٙخ حٌ٘خعَ ر  ،عٓ حٌظعذ ٟٚعؿ حٌَٔعش َ( وٕخ٠ش عٓ َٓعظٗ ّٚ٘ظٗ حٌظحٝ ٗ

                                                           
 (1)Red house: p21.  
 (2)Tread gold:p.32. 
 (3)Suzanne Pinckney:p.380. 
 (4)Michael sells:p.14.  
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حٌُ طفظحَ ِمخٍٔحش رخٌمطحخ ٔخ١٘حه عحٓ ٚٛحؿ حٌ٘حٕفَٜ ٔفٔحٗ ـحٟ ٘حٌح ح وٙ  ،ًٌٔحزخق رخٌظّ
ٔٙخ ارعي أٙخوٙخ ِٓ حٌـَٜ كظٝ أوؼَ َٓعش ِٓ َٓعش حٌمطخ  ــَٞ حٌٕ٘فَٜ رز٢ 

َّٛ  -طٔححيي أؿٕلظٙححخ لخثٙححخ ٠س اوححخْ ـححٟ ًٌححه ط٠ححع١ؿ ٌزلاؼححش حٌٜححٍٛس ٚؿّخٌٙححخ ٚلحح
ٚوخْ عٍٝ حٌّظَؿُ أْ ٠ـظٙي ـٟ ٔمً أوزَ ليٍ ِّىٓ ِٓ ٌ٘ح  ،ٚطؤػ١َ٘خ ٌيٜ حٌّظٍمٟ

 ِ حٌزي٠  ٌٍّعخٟٔ. حٌظَو١ذ حٌّظ١ِّّ 

 أرطجٛح(: :Lag ٔمً" ٍىّ٘ٛ" ٚ" ط٠َي ؿٌٛي" ـعً حيٓيحي اٌٝ 

Lag: to move or develop more slowly than others
 (1)
. 

١١حٍٛ  س حٌّمخرٍحش رح١ٓ ٓحَعش حٌ٘حٕفَٜ ٚرح٢ ـؤـحخى،  َ عٓ حٌظمحيَ رحز٢ٟٚ٘ طعزِّ 
ٍِِ  حٌمطخ ٌىٓ ـميص ِعُّ ا٠لخ حص ـعً حيٓيحي ِٓ ٗيس حٌـٙي حٌّزٌٚي ِٓ حٌمطخ 

وٌح  ،أـ٠ٝ رُٙ اٌٝ حيٓيحيحٌَٔعش( ٚح١ٌؤّ حٌٌٞ ٌلك رُٙ ِٓ ٓزك حٌٕ٘فَٜ كظٝ 
 عٕٗ. فعً ِخ لا ٠ٔظط١  حٌىلاَ حٌظعز٠َ١مٛي حٌ

 ( :ـظَٚح: slackened ٟ" ـعً حيٓيحي اٌٝ ٕٚٔمٍض" ُٓٛحْ رٕى

Slacken: to gradually become slower, weaker, less active 
etc, or to make something do this

(2)
. 

ألً ٔ٘خ١خ, ٟٚ٘ طَؿّش أىق ِٓ ٓخرم١ٙخ أْ ٠ٜزق طي٠ٍـ١خ أرطؤ أٚ أٟعؿ, أٚ 
ٌٓ طَلٝ ٌٛٛؿ حٌفعحً  أ٠ً٠خىلالاص حٌفعً حلأٍٛٝ  أٓيٌض(, ٌٚىٓ  ـٟ ِلخٌٚش ٔمً

أؿٕلحظُٙ  wings fell limp :ًحطٗ وّخ كخٚي ٔمٍٗ" ِخ٠ىً ٍِٓ" حٌٌٞ طَؿّٗ اٌحٝ  
 حٍطوض(:

Limp: not firm or strong
(3)
. 

ٚأٞ حعحظلاي ـ١حٗ ِحٓ ٗحؤٔٗ أْ  ،ــٕخف حٌطخثَ ٘ٛ ٍِِ لٛطحٗ ٚٓحَعظٗ ٚٛحلظٗ
 ٠ٛكٝ رخٔىٔخٍ ٚهٔخٍس ٚؿٙي ٚعٕخ  ٌ٘ح حٌطخثَ.

 ٠مٛي حٌٕ٘فَٜ:

ً  َٚقْظَـٗ َـَبوَ  يَب جَُـَبوُ إرا           ِّ  إنٗ عَُُٕٛـُٓب *** حِثبَثـَب ـ ِْ جحَغَهَْغـَمُ  يَكْشُٔ
(4)

 

 ،ٚكؼخػحخ: ٓحَحعخ ،"طٕخَ: ٠عٕٟ حٌـٕخ٠خص حٌٔخرمش ٚحٌَّحى أٛلخد ٌٖ٘ حٌـٕخ٠حخص
حح َّّ ٓ ك. ٚحٌّعٕححٝ أْ أٛححلخد حٌـٕخ٠ححخص ك٠َٜححْٛ عٍححٝ حٌححظّىّ ٚطظؽٍؽححً طظٛؼححً ٚطظع

كظٝ أُٙ اًح لخِٛح ـبْ ع١ُٛٔٙ طًّ  ،ٌٌٌٚه ـُٙ ـٟ ؼخ٠ش ح١ٌمّش ٚحٌظَرٚ رٟ ،ِٕٟ
ح ِّٛ ٚـحٟ ٘حٌح  ،ٚ٘حٟ ط٠حَّ أعّحك حٌ٘حَ ٚأٗحي حٌى١حي ،يس ٌح٠ٟمّٝ رخكؼحش عٕحٟ ِٚظَ

١ٍزٗ"ِزخٌؽش طز١ٓ ٗيس حٌزلغ عٕٗ ٚ
(5)

. 

                                                           
 (1)https://www.ldoceonline.com/dictionary/lag.  
 (2)https://www.ldoceonline.com/dictionary/slacken. 
 (3)https://www.ldoceonline.com/dictionary/limp.  

 ( )

 ( )

https://www.ldoceonline.com/dictionary/lag
https://www.ldoceonline.com/dictionary/slacken
https://www.ldoceonline.com/dictionary/limp
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 طَؿُ "ٍىّ٘ٛ" حٌز١ض اٌٝ:

She sleeps whenever he sleeps; but her eyes (her spies are) 
awake as she dozes, exercising her utmost (thoughts) in what 
may wreak misery on him

 (1)
. 

طزحٌي ؿٙحي٘خ  ،ؿٛح١ٓٔحٙخ( ِٔٛٙحخ و١مّظٙحخ ٌٚىٓ ع١ٛٔٙخ  ،ٟ٘ طٕخَ وٍّخ ٘ٛ ٔخَ
َٓٙخ ع١ٍٗ.   أـىخٍ٘خ( ـٟ ِخ ٠ّىٕٙخ وٝ طٜذّ رؤ

 ٚطَؿّٗ "ط٠َي ؿٌٛي" اٌٝ:
They slept when he slept, but with open eyes; They quickly 

worked their way to do their worst
(2)
. 

 ٠عٍّْٛ كؼ١ؼخ ٌٍم١خَ رؤٓٛأ ِخ ٌي٠ُٙ.، ُ٘ ٔخِٛح عٕيِخ ٔخَ ٌىٓ رع١ْٛ ِفظٛكش
 ٟ" اٌٝ:ٕٚطَؿّظٗ" ُٓٛحْ رٕى

Whenever he sleeps, they sleep, wide-eyed, 
quick to harm him, piercing .

 (3)
 
 ،وٍّخ ٔخَ ٔخِٛح ٚع١ُٛٔٙ ِظٔعش

 ِظلف٠ِٓ ،َٓحعخ اٌٝ أًحٖ

 ٚطَؿّٗ " ِخ٠ىً ٍِٓ" اٌٝ: 

They spend the night, 

 eyes open, quick to his ruin, 

working their way in
(4)
. 

 ٠م٠ْٛ ح١ٌٍٍش 

 َٓحعخ ٌٍفظه رٗف ،ٚع١ُٛٔٙ ِفظٛكش

 ـخٔ٘ؽخٌُٙ رٌٙح حٌٙيؾ

أَ لٔحطً(ف رل١حغ  طٕخَ( عخثيح عٍٝ حٌلَد  ؿعً "ٍىّ٘ٛ" ١َّٟ حٌَٕٛ ـٟ 
ْْ  أعخى طَط١ذ حلأر١خص ــعً حٌز١ض حٌٔخرك ٌٌٖٙ حٌٍٜٛس ٘حٛ   ْْ  ـحب ٜ  طزَْظجَِح  ََ فَح  ْٕ َّ٘ رخٌ

وَ  ًٍ ... أ طَ  ْٔ حخ  لَ َّ ٌَٜ ََ فَ ْٕ ح َّ٘ ًُ  حؼْظزَطََحضْ رخٌ ّٔحَ  لَزْح يُ(ف ِّحخ ؿعٍحٗ ـ َٛ ؤٔٙحخ رع١ٛٔٙحخ(  أ١ْح 
ط٘حز١ٗ  (٠مّٝ ع١ٛٔٙخ ؿٛح١ٓٔٛ٘خ حٌظٝ طظَرٚ رخٌٕ٘فَٜف ٚع١ٍٗ ـمي كخٚي حٌظعز١َ 

: ع١ٛٔٙحخ ِٔٛٙحخ her eyes awake as she dozesحٌٕحَٛ رخ١ٌمّحش ـحٟ طعز١حَٖ:  
أػٕححخ   ـحٟ أٟحعؿ ىلاٌحش كَوحش حٌعح١ٓك١حغ  فالا أْ ٘حٌح حٌٕمحً ؼ١حَ ىل١حك ،و١مّظٙحخ(

ٚحٌظحٝ طحيي عٍحٝ ٗحيس حٌظحَرٚ ، أػٕخ  حٌٕحَٛ ـٟ حٌَٕٛ حٌظٝ طلًّ ٍٓخٌش حٌع١ٓ ح١ٌمّش
كظحٝ أٙحُ لا ٠ٕحخِْٛ  ف ٓحع١خ ١ٌٍٕحً ِٕحٗـٙحُ ـحٟ ؿٙحي ِظٛحٛحً، ٚحٔعيحَ حٌٕحَٛ ِطٍمحخ

                                                           
 (1)Redhouse,p.26.  
 (2)Tread gold:p.33. 
 (3)Suzanne Pinckney:p380.  
 (4)Michael sells:p.16. 
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ـحٟ كح١ٓ أْ ط٘حز١ٗ  ،أػٕحخ  حٌٕحَٛ رخٌؽفٍحش ٌحٛ ٌزَ٘حش ـحٟ ـٍٓ طُٛ٘ حٌع١ٓ ح١ٌمّش ،أٛلا
 حٌَٕٛ رخ١ٌمّش لا ٠لًّ ٌٖ٘ حٌيلالاص:

Awake: not sleeping
(1)
. 

ٚوححخْ أوؼححَ ِٕٙححخ طعز١ححَح عححٓ حٌححٕٚ حلأٛححٍٟ طَؿّححش "ط٠َيؿٌٛححي" ٚ طَؿّححش " 
(ف ك١ححغ ؿحخ  ـححٟ لححخِّٛ with open eyesاٌححٝ   (٠مّحٝ ع١ٛٔٙححخ ِخ٠ىحً ٓححٍِ" 
 ٌٛٔـّخْ:

with your eyes open: knowing fully what the problems, 
difficulties, results etc of a situation might be

(2)
. 

ٚ٘ٝ طٛكٟ رخيكخ١ش ٚحٌّعَـش حٌيل١مش ٌىٕٙخ أ٠٠خ لا طَلحٝ اٌحٝ رلاؼحش ٚٛحؿ 
 ٟ" :ٕحٌلَوش حٌّـَىس ٌٍع١ٓ حٌٌٞ حلظَرض ِٕٗ أوؼَ طَؿّش " ُٓٛحْ رٕى

wide-eyed: with your eyes wide open, especially because 
you are surprised or frightened

(3)
. 

ٚرٙحٌح طىحْٛ  ،أػٕحخ  حلأحي٘خٕ أٚ حٌوحٛؾـحٟ ـٙٝ طٜحؿ حٔفظحخف حٌعح١ٓ هخٛحش 
ِلخٌٚحش ٔمحً ِعّحُ  (٠مّٝ ع١ٛٔٙحخ حٌّظَؿّش لي حلظَرض ِٓ ٚٛؿ حٌٕٚ حلأٍٟٛ 

 ىلالاطٗ حٌّظَوِس عٍٝ حٌظَرٚ حٌيحثُ رلا حٔمطخم أٚ ؼفٛس.

 

 انخبجًة
ش حٌعححَد, طٛٛححٍض لا١َِّححٛٛححؿ حٌـٔححي ـححٟ طَؿّححخص أـ٠ِ١ٍححش ٌ رعححي ىٍحٓححش ٓححض

 حٌيٍحٓش اٌٝ عيس ٔظخثؾ ِٓ أّ٘ٙخ:
 Domesticationgش حٌعَد طَؿّظٙخ طَؿّش طم٠َز١ش كخٚي حٌّظَؿّْٛ ٌلا١َِّ  -ٔ

translation   طظ٠ّٓ ليٍح ِٓ حٌظؽ٠َذForeignizing translation. 
  
ـٟ  -ِّخ ؿعٍٗ أوؼَ لَرخ ،حٌ٘خٍكش"ٍىّ٘ٛ" اٌٝ حٌظَؿّش حٌظف٠َ١ٔش أٚ ؿٕق   -ٕ

. -ِٛح١ٓ وؼ١َس ّٟ  ِٓ ىلالاص حٌٕٚ حلأٍٛ
 ـححٟحهظٍححؿ ٚٛححؿ ؿٔححي حٌ٘ححٕفَٜ ١٘ٚجظححٗ عٕححي رعححٞ حٌّظححَؿ١ّٓف ِّححخ أػححَ  -ٖ

 ٍٓخٌش حٌلا١ِش ٌٍّظٍمٟ رٔزذ لٍٜٛ ٌ٘ح حٌٛٛؿ.
وخْ ٌظَؿّش حي٠ّخ حص ٚحٌلَوخص ىٍٖٚ ـٟ اٟعخؾ طؤػ١َ حٌّعٕٝ حٌٕخٗت عحٓ  -ٗ

 عٕي ِعُّ حٌّظَؿ١ّٓ. عيَ حٌيلش ـٟ ٔمٍٙخ
حطزححخم ا٠مححخم حٌ٘ححعَ  -حٌحح٠ٌٓ طَؿّٛ٘ححخ طَؿّححش ٗححع٠َش -آػححَ ِظَؿّححٛ حٌلا١ِححش -٘

 َ ـ١ٗ. ١ظؤػحٌحئـ١ٍِٞف ٌّٕخٓزش ًٌه ٌٌٚق حٌّظٍمٟ حئـ١ٍِٞ, ٚ
حٌفححخٍق حٌِِٕححٟ حٌىز١ححَ رحح١ٓ أ٘ححخ  حٌححٕٚ حلأٛححٍٟ ٌلا١ِححش ٚطَؿّخطٙححخ ؿعححً  -ٙ

ِظَؿ١ّٙخ وؼ١َس ؿيح, ٚوٌٌه أىٜ ٌفَٚق ؿ٠َ٘ٛش ـٟ  ضحٌٜعٛرخص حٌظٝ ٚحؿٙ

                                                           
 (1)https://www.ldoceonline.com/dictionary/awake. 
 (2)https://www.ldoceonline.com/dictionary/with-your-eyes-open. 
 (3)https://www.ldoceonline.com/dictionary/wide-eyed.  

https://www.ldoceonline.com/dictionary/awake
https://www.ldoceonline.com/dictionary/with-your-eyes-open
https://www.ldoceonline.com/dictionary/wide-eyed
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ىلالاص حٌظَؿّححش ٚؿٛحٔزٙححخ حٌؼمخـ١ححش هخٛححش, ٚأٟححفٝ عٍححٝ حٌيٍحٓححش لححيٍح ِححٓ 
 ش أوزَ.حلأ١َّّ٘ 

 
 انحٕصٛبت:

 ريٍحٓش ٚٛؿ حٌـٔي ـٟ طَؿّخص حلأىد حٌعَرحٟ ٚحٌٛلحٛؾ  طٟٛٛ حٌزخكؼش
 ،ـٟٙ ؼ١ٕش رّخ ٠عـِ حٌىلاَ حٌّٕطٛق عٓ ِعٕخٖ فعٍٝ ٌؽظٗ ١٘ٚجظٗ ٚا٠ّخ حطٗ

ـحه حٌ٘حفَحص حٌٔح٠َش  رّؼخرشـٟٙ  فطع٠ً حٌّظَؿُوز١َس  ٟٚ٘ وٌٌه ِ٘ىٍش 
ٌّعححخٟٔ حٌححٕٚ ٍِٚححُٖٛ ٚطفححظق ح٢ـححخق أِححخَ حٌّظححَؿُ عٍححٝ وٕححِ ِححٓ ١خلححخص 

 .ٚحٌّوفخٖ ٍٚح  حٌَِِ ِٚعخٟٔ حٌٕٚ حٌّلظٍّش
  حٌّمححخٍْ رّـححخي حٌظَؿّححش طٛٛححٟ حٌزخكؼححش رححؤْ ٠ٙححظُ  حٌزححخكؼْٛ ـححٟ حلأىد

 حلأىر١شف لأٔٗ ٠عي ِـخلا ٍث١ٔخ ِٓ ِـخلاص حٌيٍحٓخص حلأىر١ش حٌّمخٍٔش.
 

 انًصبدس ٔانًشاجع

 أٔلا: انًصبدس انعشثٛة:

 .ُحٌمَحْ حٌى٠َ 

 َٜؿّعٗ ٚكممٗ َٚٗكٗ حٌيوظٍٛ ا١ًِ ري٠  ٠عمٛد, ، حٌٕ٘فَٜ: ى٠ٛحْ حٌٕ٘ف

 َ.11ٙٔ -٘  7ٔٗٔىحٍ حٌىظخد حٌعَرٟ: ر١َٚص  ،١ٕ

 ثبَٛب: انًصبدس الأجُجٛة:

 Michael sells . (1983). Shanfara's lamiyya: A new 

version, Al-'Arabiyya, Vol. 16, No. 1/2 (Spring & 

Autumn): Georgetown University Press. 

 Red house, J.W. ( 1881). The L. poem of Arabs. London: 

Trubner & Co., 57 and 59, Ludgate Hill. 

 Suzanne Pinckney Stetkevych. (1986) . Archetype and 

Attribution on early Arabic Poetry: Shanfara And The 

Lamiyyat Al-Arab. the United States of America: Int. J. 

Middle East Stud. 18 . 

 Tread gold, T. (1975). A Verse Translation of the 

"Lāmīyah" of Shanfarā. Brill: Journal of Arabic 

Literature. 

 Wisam Mansour. (2005). shanfara's lamiyytu'l Arab and 

the horrors of desert traveling. Ankara Üniversitesi Dil 

ve Tarih-Coğrafya Fakültesi Dergisi.  
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 ثبنثب: انًشاجع انعشثٛة ٔانًحشجًة:

 حٌّٕححخٍ ٌٍطزخعححش ،ـححٟ حلأىد حٌّمححخٍْ ِزخكححغ ٚحؿظٙححخىحص ١ُ٘ عححٛٝ:ارححَح، 

ٕٓٓٙ.َ 

 7ٕٔٓ ،حٌمخَ٘س ،ٍِٕ٘ٛحص رظخٔش ،١ٔ ،رٙخ  حٌي٠ٓ   ٠ِِي: الا ٍِِح.َ 

 ؿٍٔٛ  ،ؿٍطٟ رٓ ٠ُخْ ٓخٌُ: ِٔظ٠ٛخص حٌيلاٌش ح٠ٌَِِش ـٟ حٌزلاؼش حٌعَر١ش

حٌ٘ححٍؿ   حٌـِحثححَ(  -ؿخِعححش كٔحح١زش رححٓ رححٛعٍٟ ،ٕحٌعححيى ،ِ٘ـٍححي ،حٌّعَـححش

ٕٓٔ1.َ 

  أرححححٛ ١ٍلححححش   ٠ححححْٛٔ عزححححي حٌٔححححظخٍ: ٌزححححخّ حٌَٓححححٛي  ( ٚحٌٜححححلخرش

 ٘  .ِٕٗٗٔىش حٌّىَِش  ،ِطخر  حٌٛك١ي ،١ٔ ،ٚحٌٜلخر١خص

 َِٜىظزحححش  ،١ٔ ،عزحححي حٌلٍححح١ُ كفٕحححٟ: ٗحححَف ٚىٍحٓحححش لا١ِحححش حٌعحححَد ٌٍ٘حححٕف

 َ.3ٕٓٓح٢ىحد: حٌمخَ٘س, 

 رٓ ِىََ رٓ عٍٝ، أرٛ حٌف٠ً، ؿّخي حٌي٠ٓ حرحٓ ِّٕحٍٛ: ٌٔحخْ حٌعحَد  ، 

 ٘ . ٗٔٗٔر١َٚص  -ىحٍ ٛخىٍ  ،١ٖ

 ٍٟ٘ىحٍ حٌوٍححح١ؾ  ،١ٔ، ٔخٛحححَ حٌّحححخَ٘ٞ: ٚٛحححؿ حٌـٔحححي ـحححٟ حٌ٘حححعَ حٌـحححخ

 َ.3ٕٔٓعّخْ ،ٌٍٜلخـش ٚحٌَٕ٘

 َىحٍ حٌىظححذ  ،٘خٗححُ ٠ل١ححٝ حٌّححلاف : حٌٛٓحح٢١ ـححٟ طححخ٠ٍن حٌعححَد لزححً حيٓححلا

 َ.17ٌٔٔزٕخْ  -ٚصر١َ ،حٌع١ٍّش

 َٟٛحزطٗ ٚوظحذ ، ٠ٛٓؿ رٓ أرٟ رىَ رٓ   رٓ عٍٟ حٌٔحىخوٟ: ِفظحخف حٌعٍح

 -ىحٍ حٌىظححذ حٌع١ٍّححش، ر١ححَٚص  ، ١ٕ، ٘ٛحِ٘ححٗ ٚعٍححك ع١ٍححٗ: ٔعحح١ُ ٍٍُُٚ

 َ.  137ٔ -٘   7ٌٓٗٔزٕخْ، 

 خبيسب: يشاجع عهٗ شجكة الإَحشَث:
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8%AA%D8%A7%D9%81%D8%A7%D8%B1%D9%8A%D8

%A9  

https://www.merriam-webster.com/dictionary
https://www.ldoceonline.com/dictionary/grouse
https://en.wikipedia.org/wiki/Lamiyyat_al-%27Arab
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B1%D8%A7%D8%B3%D8%AA%D8%A7%D9%81%D8%A7%D8%B1%D9%8A%D8%A9
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B1%D8%A7%D8%B3%D8%AA%D8%A7%D9%81%D8%A7%D8%B1%D9%8A%D8%A9
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